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1.2 Evangelium S. Jana - Kapitola 1.

Evangelium S. Jana (J)

EVANGELIUM PODLE (SEPSáNé SVAT$\div$HO) JANA.

Evangelista s. Jan vypisuje v tomto Evangelium:

I. O KristovÅ osobÅ, dvoje pÒirozenÉ, totiÚ BoÚsk$\times$ a lidsk$\times$
majÉcÉ, ÃehoÚ jist$\times$ a nepÒemoÚen$\times$ dÊvody klade.

II.O jeho ÕÒadu neb prÁci, kterouÚ po tÒi l$\times$ta a nÅkterÙ vÉce
mÅsÉc konati rÁÃil, i o jeho smrti a vzkÒÉÓenÉ. Tu pak
Kristovu prÁci rozdÅluje na Ãas ÃtyÒ velikonocÉ, kter$\times$Ú
od jeho kÒtu aÚ do jeho usmrcenÉ pÒebÅhly. Nebo co kÁzal
i Ãinil okolo prvnÉ velikonoci (a tak prvnÉho l$\times$ta po
sv$\times$m kÒtu), to zavÒÉno jest ve tÒech kapitolÁch pÒednÉch.
Co pak druh$\times$ho l$\times$ta ÕÒadu sv$\times$ho pÒi
druh$\times$ velikonoci dobr$\times$ho zpÊsobil, to jest obsaÚeno dvÅma
kapitolami, totiÚ Ãtvrtou a pÁtou. Co se pak dÁlo od t$\times$ druh$\times$
velikonoci aÚ do tÒetÉ (a tak tÒetÉho l$\times$ta ÕÒadu Kristova),
tot$\times$Ú pÅknÅ jest vypsÁno v kapitolÁch pÅti: od 6. aÚ do 10.
neb radÅji 11. PÒi Ãtvrt$\times$ pak velikonoci a tak pÒi zaÃÁtku
Ãtvrt$\times$ho l$\times$ta po kÒtu sv$\times$m, jak$\times$ milostn$\times$ ←↩

kÁzÁnÉ i divy PÁn
Ãinil i jak ohavnÅ jest z svÅta sveden a slavnÅ vzkÒÉÓen,
to se poklÁdÁ v kapitolÁch jedenÁcti, od 10. aÚ do konce.
AÃkoli pak evangelista tento spolu s jinÙmi Úivot i smrt
Kristovu vypsal, avÓak nÅkter$\times$ ÒeÃi i divy, od jinÙch
evangelistÊ mlÃenÉm pominut$\times$, pÒipomÉnÁ. òeÃi tyto jsou:
RozmlouvÁnÉ s Nikod$\times$mem o rodu nov$\times$m (kap. 3.), s SamaritÁnkou
o vodÅ Úiv$\times$ (kap. 4.), s úidy o uzdravenÉ ÃlovÅka od tÒidcÉti
a osmi let nemocn$\times$ho (kap. 5.), s zÁstupy o chlebu Úivota (kap.
6.), s úidy v chrÁmÅ, kdeÚ jim slepotu a zlost jejich vyÃÉtÁ
(kap. 8.), o dobr$\times$m PastÙÒi a ovcech (kap. 10.), s Martou
o vzkÒÉÓenÉ (kap. 11.), s uÃedlnÉky pÒi veÃeÒi i po veÃeÒi
poslednÉ, obzvlÁÓtnÅ o Duchu svat$\times$m (kap. 14., 15., 16.),
modlitba za uÃedlnÉky i vÓecku cÉrkev svatou Otci obÅtovanÁ
(kap. 17.), rozmlouvÁnÉ s TomÁÓem o vÉÒe (kap. 20.), s Petrem
o lÁsce (kap. 21.). Divov$\times$ pak tito jsou: Divn$\times$ vody v vÉno
promÅnÅnÉ (kap. 2.), syna nÅjak$\times$mu sluÚebnÉku (kap. 4.)
a ÃlovÅka od tÒidceti osmi let nemocn$\times$ho uzdravenÉ (kap. 5.),
ÃlovÅku od narozenÉ slep$\times$mu zraku navrÁcenÉ (kap. 9.), Lazara
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z mrtvÙch vzkÒÉÓenÉ (kap. 11.), mnoÚstvÉ ryb polapenÉ
(kap. 21.).

MÁ kapitol 21.

Kapitola 1.

SvÅdectvÉ svat$\times$ho Jana o prav$\times$m BoÚstvÉ i o ÃlovÅÃenstvÉ Krista
PÁna. 15. SvÅdectvÉ t$\times$Ú i Jana KÒtitele o BerÁnku BoÚÉm Kristu
PÁnu, jehoÚ pÒedchÊdce byl; 37. povolÁnÉ uÃedlnÉkÊ nÅkterÙch.

1:Na poÃÁtku bylo Slovo, a to Slovo bylo u Boha, a to Slovo
byl BÊh.
2:To bylo na poÃÁtku u Boha.
3:VÓecky vÅci skrze nÅ uÃinÅny jsou, a bez nÅho nic nenÉ
uÃinÅno, coÚ uÃinÅno jest.
4:V nÅm Úivot byl, a Úivot byl svÅtlo lidÉ.
5:A to SvÅtlo v temnostech svÉtÉ, ale tmy ho neobsÁhly.
6:Byl ÃlovÅk poslanÙ od Boha, jemuÚ jm$\times$no bylo Jan.
7:Ten pÒiÓel na svÅdectvÉ, aby svÅdÃil o tom SvÅtle, aby
vÓickni uvÅÒili skrze nÅho.
8:Nebyl on to SvÅtlo, ale <poslÁn byl,> aby svÅdectvÉ vydÁval
o tom SvÅtle.
9:<TenÔ> byl to prav$\times$ SvÅtlo, jenÚ osvÅcuje kaÚd$\times$ho ÃlovÅka
pÒichÁzejÉcÉho na svÅt.
10:Na svÅtÅ byl, a svÅt skrze nÅho uÃinÅn jest, a svÅt ho
nepoznal.
11:Do sv$\times$ho vlastnÉho pÒiÓel, a vlastnÉ jeho nepÒijali ho.
12:KteÒÉÚ pak koli pÒijali jej, dal jim moc syny BoÚÉmi bÙti,
<totiÚ> tÅm, kteÒÉÚ vÅÒÉ ve jm$\times$no jeho,
13:KteÒÉÚto ne ze krvÉ, ani z vÊle tÅla, ani z vÊle muÚe, ale
z Boha zplozeni jsou.
14:A Slovo to tÅlo uÃinÅno jest, a pÒebÙvalo mezi nÁmi,
(a vidÅli jsme slÁvu jeho, slÁvu jakoÚto jednorozen$\times$ho od
Otce,) pln$\times$ milosti a pravdy.
15:Jan svÅdectvÉ vydÁval o nÅm, a volal, Òka: TentoÔ jest,
o nÅmÚ jsem pravil, Úe po mnÅ pÒiÓed, pÒedÓel mne; nebo
pÒednÅjÓÉ jest neÚli jÁ.
16:A z plnosti jeho my vÓickni vzali jsme, a <to> milost za
milost.
17:Nebo zÁkon skrze MojÚÉÓe dÁn jest, <ale> milost a pravda
skrze JeÚÉÓe Krista stala se jest.
18:Boha ÚÁdnÙ nikdy nevidÅl, <ale> jednorozenÙ Syn, kterÙÚ
jest v lÊnu Otce, onÔ jest nÁm vypravil.
19:A totoÔ jest svÅdectvÉ Janovo, kdyÚ poslali úid$\times$
z Jeruzal$\times$ma knÅÚÉ a LevÉty, aby se ho otÁzali: Ty kdo jsi?
20:I vyznal a nezapÒel, a vyznal: úe jÁ nejsem ten Kristus.
21:I otÁzali se ho: CoÚ pak? EliÁÓ jsi ty? I Òekl: Nejsem.
<Tedy> jsi ten Prorok? OdpovÅdÅl: Nejsem.
22:I Òekli jemu: KdoÚs <pak>? AÔ odpovÅd dÁme tÅm, kteÒÉÚ nÁs
poslali. Co pravÉÓ sÁm o sobÅ?
23:òekl: JÁ <jsem> hlas volajÉcÉho na pouÓti: Spravte cestu
PÁnÅ, jakoÚ povÅdÅl IzaiÁÓ prorok.
24:Ti pak, kteÒÉÚ byli poslÁni, z farizeÊ byli.
25:I otÁzali se ho a Òekli jemu: ProÃeÚ tedy kÒtÉÓ, ponÅvadÚ
ty nejsi Kristus, ani EliÁÓ, ani Prorok?
26:OdpovÅdÅl jim Jan, Òka: JÁ kÒtÉm vodou, ale uprostÒed vÁs
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stojÉ, jehoÚ vy neznÁte.
27:Ten <aÃkoli> po mnÅ pÒiÓel, <vÓak> pÒedÓel mne, u jehoÚto
obuvi jÁ nejsem hoden rozvÁzati Òem$\times$nka.
28:Toto v BetabaÒe stalo se za JordÁnem, kdeÚto Jan kÒtil.
29:Druh$\times$ho <pak> dne uzÒel Jan JeÚÉÓe, an jde k nÅmu. I dÉ:
Aj, BerÁnek BoÚÉ, kterÙÚ snÉmÁ hÒÉch svÅta.
30:TentoÔ jest, o kter$\times$mÚ jsem jÁ pravil, Úe za mnou jde muÚ,
kterÙÚ mne pÒedÓel; nebo pÒednÅjÓÉ jest neÚli jÁ.
31:A jÁ jsem ho neznal, ale aby zjeven byl lidu Izraelsk$\times$mu,
proto jsem jÁ pÒiÓel, kÒtÅ vodou.
32:A svÅdectvÉ vydal Jan, Òka: VidÅl sem Ducha sstupujÉcÉho
jako holubice s nebe, a zÊstal na nÅm.
33:A jÁ jsem ho neznal, ale kterÙÚ mne poslal kÒtÉti vodou,
ten mi Òekl: Nad kÙmÚ uzÒÉÓ Ducha sstupujÉcÉho a zÊstÁvajÉcÉho
na nÅm, tenÔ jest, kterÙÚ kÒtÉ Duchem svatÙm.
34:A jÁ jsem vidÅl, a svÅdectvÉ jsem vydal, Úe on jest ten Syn
BoÚÉ.
35:Druh$\times$ho pak dne opÅt stÁl Jan, a z uÃedlnÉkÊ jeho dva,
36:A uzÒev JeÚÉÓe, an se prochÁzÉ, Òekl: Aj, BerÁnek BoÚÉ.
37:I slyÓeli ho dva uÃedlnÉci mluvÉcÉho, a Óli za JeÚÉÓem.
38:I obrÁtiv se JeÚÉÓ, a uzÒev je, ani jdou za nÉm, dÉ jim:
[39.] Co hledÁte?
39:A oni Òekli jemu: Rabbi, (jenÚ se vyklÁdÁ: MistÒe,) kde
bydlÉÓ?
40:DÉ jim: PojÄte a vizte. <I> Óli, aby vidÅli, kde by bydlil,
a zÊstali u nÅho ten den; neb bylo <jiÚ> okolo desÁt$\times$ hodiny.
41:Byl <pak> OndÒej, bratr óimona Petra, jeden ze dvou,
kteÒÉÚ byli to slyÓeli od Jana, a Óli za nÉm.
42:<I> nalezl ten prvnÉ bratra sv$\times$ho vlastnÉho óimona, a Òekl
mu: Nalezli jsme MesiÁÓe, jenÚ se vyklÁdÁ Kristus.
43:I pÒivedl jej k JeÚÉÓovi. A pohledÅv naÎ JeÚÉÓ, dÉ: Ty jsi
óimon, syn JonÁÓÊv, ty slouti budeÓ C$\times$fas, jenÚ se vyklÁdÁ
Petr.
44:Na druhÙ <pak> den JeÚÉÓ chtÅl vyjÉti do Galilee, i nalezl
Filipa, a Òekl jemu: PojÄ za mnou.
45:A byl Filip z Betsaidy, mÅsta OndÒejova a Petrova.
46:Nalezl <tak$\times$> Filip Natanaele. I dÉ jemu: O kter$\times$mÚ psal
MojÚÉÓ v ZÁkonÅ a Proroci, nalezli jsme JeÚÉÓe, syna Jozefova
z Nazar$\times$ta.
47:I Òekl jemu Natanael: <A> mÊÚe z Nazar$\times$ta co dobr$\times$ho bÙti?
òekl jemu Filip: PojÄ a viz.
48:Vida JeÚÉÓ Natanaele, an jde k nÅmu, i dÉ o nÅm: Aj, prÁvÅ
IzraelitskÙ, v nÅmÚto lsti nenÉ.
49:òekl mu Natanael: JakÚ <ty> mne znÁÓ? OdpovÅdÅl JeÚÉÓ
a Òekl jemu: Prve neÚli tÅ Filip zavolal, kdyÚs byl pod fÉkem,
vidÅl jsem tebe.
50:OdpovÅdÅl Natanael a Òekl jemu: MistÒe, ty jsi Syn BoÚÉ,
ty jsi ten KrÁl IzraelskÙ.
51:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jemu: úeÔ jsem Òekl: VidÅl jsem tebe
pod fÉkem, vÅÒÉÓ? VÅtÓÉ vÅci nad tyto uzÒÉÓ.
52:I dÉ mu: Amen, amen pravÉm vÁm: Od tohoto Ãasu uzÒÉte
nebe otevÒen$\times$, a andÅly BoÚÉ vstupujÉcÉ a sstupujÉcÉ na Syna
ÃlovÅka.

Kapitola:

1
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1.3 Evangelium S. Jana - Kapitola 2.

Jan (J)

Kapitola 2.

Svadba byla v KÁni Galilejsk$\times$, 13. PÁn vyhnal penÅzomÅnce
z chrÁmu. 19. Smrt svou i vzkÒÉÓenÉ figurnÅ pÒedpovÅdÅl.

1:TÒetÉho dne stala se svadba v KÁni Galilejsk$\times$, a byla matka
JeÚÉÓova tam.
2:A pozvÁn jest tak$\times$ JeÚÉÓ i uÃedlnÉci jeho na svadbu.
3:KdyÚ se pak nedostalo vÉna, Òekla matka JeÚÉÓova k nÅmu:
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VÉna nemajÉ.
4:DÉ jÉ JeÚÉÓ: Co mnÅ a tobÅ Úeno? JeÓtÅ nepÒiÓla hodina mÁ.
5:DÉ matka jeho k sluÚebnÉkÊm: CoÚ by koli vÁm Òekl, uÃiÎte.
6:I bylo tu kamennÙch stoudvÉ Óest postaveno, podle <obyÃeje>
oÃiÓÔovÁnÉ úidovsk$\times$ho, beroucÉ v sebe jedna kaÚdÁ dvÅ nebo tÒi
mÉry.
7:òekl jim JeÚÉÓ: NaplÎte ty stoudve vodou. I naplnili je aÚ
do vrchu.
8:I dÉ jim: Nal$\times$vejteÚ jiÚ, a neste vrchnÉmu sprÁvci svadby.
I nesli.
9:A jakÚ okusil vrchnÉ sprÁvce svadby vody vÉnem uÃinÅn$\times$,
(nevÅdÅl pak, odkud by bylo, ale sluÚebnÉci vÅdÅli, kteÒÉÚ
vÁÚili vodu,) povolal Úenicha ten vrchnÉ sprÁvce,
10:A Òekl mu: KaÚdÙ ÃlovÅk nejprve dobr$\times$ vÉno dÁvÁ, a kdyÚ by
se hojnÅ napili, tehdy to, kter$\times$Ú horÓÉ jest. <Ale> ty zachoval
jsi vÉno dobr$\times$ aÚ dosavad.
11:To uÃinil JeÚÉÓ poÃÁtek divÊ v KÁni Galilejsk$\times$, a zjevil
slÁvu svou. I uvÅÒili v nÅho uÃedlnÉci jeho.
12:Potom sstoupil do Kafarnaum, on i matka jeho, i bratÒÉ
jeho, i uÃedlnÉci jeho, a pobyli tam nemnoho dnÉ;
13:Nebo blÉzko byla velikanoc úidovskÁ. I vstoupil JeÚÉÓ do
Jeruzal$\times$ma.
14:A nalezl v chrÁmÅ, ano prodÁvajÉ voly a ovce i holubice,
a penÅzomÅnce sedÉcÉ.
15:A udÅlav biÃ z provÁzkÊ, vÓecky vyhnal z chrÁmu, i ovce
i voly, a penÅzomÅncÊm rozsypal penÉze, a stoly zpÒevracel.
16:A tÅm, kteÒÉÚ holuby prodÁvali, Òekl: OdnesteÚ tyto vÅci
odsud, a neÃiÎte domu Otce m$\times$ho domem kupeckÙm.
17:I rozpomenuli se uÃedlnÉci jeho, Úe psÁno jest: Horlivost
domu tv$\times$ho snÅdla mne.
18:Tedy odpovÅdÅli úid$\times$ a Òekli jemu: Jak$\times$ znamenÉ <toho> nÁm
ukÁÚeÓ, Úe tyto vÅci ÃinÉÓ?
19:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jim: ZruÓte chrÁm tento, a ve tÒech
dnech zase vzdÅlÁm jej.
20:I Òekli úid$\times$: ãtyÒidceti a Óest let dÅlÁn jest chrÁm
tento, a ty ve tÒech dnech vzdÅlÁÓ jej?
21:Ale on pravil o chrÁmu tÅla sv$\times$ho.
22:A protoÚ kdyÚ z mrtvÙch vstal, rozpomenuli se uÃedlnÉci
jeho, Úe jim to byl povÅdÅl. I uvÅÒili PÉsmu a slovu, kter$\times$Ú
povÅdÅl JeÚÉÓ.
23:A kdyÚ byl v Jeruzal$\times$mÅ na velikunoc v den svÁteÃnÉ, mnozÉ
uvÅÒili ve jm$\times$no jeho, vidouce divy jeho, kter$\times$Ú Ãinil.
24:Ale JeÚÉÓ nesvÅÒil sebe sam$\times$ho jim, protoÚe on znal vÓecky.
25:AniÚ potÒeboval, aby <jemu> kdo svÅdectvÉ vydÁval
o ÃlovÅku; neb on vÅdÅl, co by bylo v ÃlovÅku.

Kapitola:

1
2

3

4

5
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1.4 Evangelium S. Jana - Kapitola 3.

Jan (J)

Kapitola 3.

Kristus PÁn s Nikod$\times$mem rozmlouval o nov$\times$m rodu. 22. I uÃedlnÉci
Kristovi i Jan kÒtili. 25. SvÅdectvÉ Jana KÒtitele slavn$\times$
o Kristu PÁnu.

1:Byl pak ÃlovÅk z farizeÊ, jm$\times$nem Nikod$\times$m, knÉÚe úidovsk$\times$.
2:Ten pÒiÓel k JeÚÉÓovi v noci, a Òekl jemu: MistÒe, vÉme, Úe
jsi od Boha pÒiÓel Mistr; nebo ÚÁdnÙ nemÊÚe tÅch divÊ Ãiniti,
kter$\times$Ú ty ÃinÉÓ, leÃ by BÊh byl s nÉm.
3:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jemu: Amen, amen pravÉm tobÅ:
NenarodÉli se kdo znovu, nemÊÚ vidÅti krÁlovstvÉ BoÚÉho.
4:òekl jemu Nikod$\times$m: Kterak mÊÚ ÃlovÅk naroditi se, starÙ jsa?
Zdali mÊÚe opÅt v Úivot matky sv$\times$ vjÉti a naroditi se?
5:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ: Amen, amen pravÉm tobÅ: NenarodÉli se kdo
z vody a z Ducha <svat$\times$ho>, nemÊÚ vjÉti do krÁlovstvÉ BoÚÉho.
6:CoÚ se narodilo z tÅla, tÅlo jest, a coÚ se narodilo
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z Ducha, duch jest.
7:NediviÚ se, Úe jsem Òekl tobÅ: MusÉte se znovu zroditi.
8:VÉtr kde chce vÅje, a hlas jeho slyÓÉÓ, ale nevÉÓ, odkud
pÒichÁzÉ, a kam jde. TakÔ jest kaÚdÙ, kdoÚ se z Ducha narodil.
9:OdpovÅdÅl Nikod$\times$m a Òekl jemu: Kterak mohou tyto vÅci bÙti?
10:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jemu: Ty jsi mistr v Izraeli, a toho
neznÁÓ?
11:Amen, amen pravÉm tobÅ: úe coÚ vÉme, mluvÉme, a coÚ jsme
vidÅli, svÅdÃÉme, ale svÅdectvÉ naÓeho nepÒijÉmÁte.
12:PonÅvadÚ zemsk$\times$ vÅci mluvil jsem vÁm, a nevÅÒÉte, kterak,
buduli vÁm praviti nebesk$\times$, uvÅÒÉte?
13:Nebo ÚÁdnÙ nevstoupil v nebe, neÚ ten, jenÚ sstoupil
s nebe, Syn ÃlovÅka, kterÙÚ jest v nebi.
14:A jakoÚ jest MojÚÉÓ povÙÓil hada na pouÓti, takÔ musÉ
povÙÓen bÙti Syn ÃlovÅka,
15:Aby kaÚdÙ, kdoÚ vÅÒÉ v nÅho, nezahynul, ale mÅl Úivot
vÅÃnÙ.
16:Nebo tak BÊh miloval svÅt, Úe Syna sv$\times$ho jednorozen$\times$ho
dal, aby kaÚdÙ, kdoÚ vÅÒÉ v nÅho, nezahynul, ale mÅl Úivot
vÅÃnÙ.
17:NeboÔ jest neposlal BÊh Syna sv$\times$ho na svÅt, aby odsoudil
svÅt, ale aby spasen byl svÅt skrze nÅho.
18:KdoÚ vÅÒÉ v nÅho, nebude odsouzen, ale kdoÚ nevÅÒÉ, jiÚÔ
jest odsouzen; nebo neuvÅÒil ve jm$\times$no jednorozen$\times$ho Syna BoÚÉho.
19:Toto pak jest ten soud, Úe SvÅtlo pÒiÓlo na svÅt, ale
milovali lid$\times$ vÉce tmu neÚli SvÅtlo; nebo skutkov$\times$ jejich byli
zlÉ.
20:KaÚdÙ zajist$\times$, kdoÚ zle ÃinÉ, nenÁvidÉ svÅtla, a nejde
k svÅtlu, aby nebyli trestÁni skutkov$\times$ jeho.
21:Ale kdoÚ ÃinÉ pravdu, jde k svÅtlu, aby zjeveni byli
skutkov$\times$ jeho, Úe v Bohu uÃinÅni jsou.
22:Potom pÒiÓel JeÚÉÓ i uÃedlnÉci jeho do zemÅ Judsk$\times$, a tu
pÒebÙval s nimi, a kÒtil.
23:A Jan tak$\times$ kÒtil v Enon, blÉzko SÁlim, nebo byly tam vody
mnoh$\times$. I pÒichÁzeli <mnozÉ>, a kÒtili se.
24:Nebo jeÓtÅ Jan nebyl vsazen do ÚalÁÒe.
25:Tedy vznikla otÁzka mezi úidy a nÅkterÙmi z uÃedlnÉkÊ
JanovÙch o oÃiÓÔovÁnÉ.
26:I pÒiÓli k Janovi a Òekli jemu: MistÒe, ten, kterÙÚ byl
s tebou za JordÁnem, jemuÚs ty svÅdectvÉ vydal, aj, on kÒtÉ,
a vÓickni jdou k nÅmu.
27:OdpovÅdÅl Jan a Òekl: NemÊÚÔ ÃlovÅk vzÉti niÃehoÚ, leÃ by
jemu dÁno bylo s nebe.
28:Vy sami svÅdkov$\times$ jste mi, Úe jsem povÅdÅl: Nejsem jÁ
Kristus, ale Úe jsem poslÁn pÒed nÉm.
29:KdoÚ mÁ nevÅstu, ÚenichÔ jest, pÒÉtel pak Úenicha, jenÚ
stojÉ a slyÓÉ ho, radostÉ raduje se pro hlas Úenicha. ProtoÚ ta
radost mÁ naplnÅna jest.
30:OnÔ musÉ rÊsti, jÁ pak menÓiti se.
31:KdoÚ jest shÊry pÒiÓel, nade vÓeckyÔ jest; kdoÚÔ jest
z zemÅ, zemskÙÔ jest, a zemsk$\times$ vÅci mluvÉ. <Ale> ten, jenÚ
s nebe pÒiÓel, nade vÓecky jest.
32:A coÚ vidÅl a slyÓel, toÔ svÅdÃÉ, ale svÅdectvÉ jeho
ÚÁdnÙ nepÒijÉmÁ.
33:KdoÚ <pak> pÒijÉmÁ svÅdectvÉ jeho, zpeÃetil jest to, Úe BÊh
pravdomluvnÙ jest.
34:Nebo ten, kter$\times$hoÚ BÊh poslal, slovo BoÚÉ mluvÉ; nebo
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<jemu> ne v mÉru dÁvÁ BÊh ducha.
35:Otec miluje Syna a vÓecko dal v ruku jeho.
36:KdoÚ vÅÒÉ v Syna, mÁ Úivot vÅÃnÙ; ale kdoÚÔ jest nevÅÒÉcÉ
Synu, neuzÒÉÔ Úivota, ale hnÅv BoÚÉ zÊstÁvÁ na nÅm.

Kapitola:
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1.5 Evangelium S. Jana - Kapitola 4.

Jan (J)

Kapitola 4.
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Rozmlouval PÁn s SamaritÁnkou; 31. i s uÃedlnÉky; 40. a syna
sluÚebnÉka Herodesov$\times$ho uzdravil.

1:A jakÚ poznal PÁn, Úe jsou slyÓeli farizeov$\times$, Úe by JeÚÉÓ
vÉce uÃedlnÉkÊ Ãinil a kÒtil neÚli Jan,
2:(AÃkoli JeÚÉÓ sÁm nekÒtil, ale uÃedlnÉci jeho,)
3:Opustil Judstvo a odÓel opÅt do Galilee.
4:Musil pak jÉti skrze SamaÒÉ.
5:I pÒiÓel k mÅstu SamaÒsk$\times$mu, kter$\times$Ú slove Sichar, vedle
popluÚÉ, kter$\times$Ú byl dal JÁkob Jozefovi, synu sv$\times$mu.
6:Byla pak tu studnice JÁkobova. ProtoÚ ustav na cestÅ JeÚÉÓ,
posadil se tak na studnici. A bylo <jiÚ> okolo Óest$\times$ hodiny.
7:<I> pÒiÓla Úena z SamaÒÉ vÁÚiti vody. Kter$\times$Úto Òekl JeÚÉÓ:
Dej mi pÉti.
8:(Nebo uÃedlnÉci jeho byli odeÓli do mÅsta, aby nakoupili
pokrmÊ.)
9:I Òekla jemu Úena ta SamaritÁnka: KterakÚ ty, jsa úid, ÚÁdÁÓ
ode mne nÁpoje od Úeny SamaritÁnky? (Nebo neobcujÉ úid$\times$
s SamaritÁny.)
10:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jÉ: Kdybys znala ten dar BoÚÉ,
a vÅdÅla, kdo jest, kterÙÚ pravÉ tobÅ: Dej mi pÉti, ty bys
prosila jeho, a dalÔ by tobÅ vody Úiv$\times$.
11:I dÉ jemu Úena: Pane, aniÚ mÁÓ, ÃÉm bys navÁÚil, a studnice
jest hlubokÁ. OdkudÚ tedy mÁÓ tu vodu Úivou?
12:ZdaliÚ jsi ty vÅtÓÉ neÚli otec nÁÓ JÁkob, kterÙÚ nÁm dal
tuto studnici, a sÁm z nÉ pil, i synov$\times$ jeho, i dobytek jeho?
13:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jÉ: KaÚdÙ, kdoÚ pije vodu tuto,
ÚÉzniti bude opÅt.
14:Ale kdoÚ by se napil vody t$\times$, kterouÚ jÁ dÁm jemu,
neÚÉznil by na vÅky, ale voda ta, kterouÚ jÁ dÁm jemu, bude
v nÅm studnicÉ vody prÙÓtÉcÉ se k Úivotu vÅÃn$\times$mu.
15:òekla jemu Úena: Pane, dej mi t$\times$ vody, aÔ bych neÚÉznila,
ani chodila sem vÁÚiti.
16:òekl jÉ JeÚÉÓ: Jdi, zavolej muÚe sv$\times$ho, a pÒijÄ sem.
17:OdpovÅdÅla Úena a Òekla: NemÁm muÚe. DÉ jÉ JeÚÉÓ: DobÒes
Òekla: NemÁm muÚe.
18:Nebos pÅt muÚÊ mÅla, a nynÉ kter$\times$hoÚ mÁÓ, nenÉ tvÊj muÚ. To
jsi pravdu povÅdÅla.
19:òekla jemu Úena: Pane, vidÉm, Úe jsi ty prorok.
20:Otcov$\times$ naÓi na t$\times$to hoÒe modlÉvali se, a vy pravÉte, Úe
v Jeruzal$\times$mÅ jest mÉsto, kdeÚto nÁleÚÉ se modliti.
21:DÉ jÉ JeÚÉÓ: úeno, vÅÒ mi, ÚeÔ jde hodina, kdyÚto ani na
t$\times$to hoÒe, ani v Jeruzal$\times$mÅ nebudete se modliti Otci.
22:Vy se modlÉte, a nevÉte, Ãemu; my se <pak> modlÉme, ÃemuÚ
vÉme, nebo spasenÉ z úidÊ jest.
23:Ale jdeÔ hodina, a nynÉÔ jest, kdyÚto pravÉ modlitebnÉci
modliti se budou Otci v duchu a v pravdÅ. NeboÔ takovÙch Otec
hledÁ, aby se modlili jemu.
24:BÊh duch <jest>, a ti, kteÒÉÚ se jemu modlÉ, v duchu
a v pravdÅ musejÉ se modliti.
25:DÉ jemu Úena: VÉm, Úe MesiÁÓ pÒijde, jenÚ slove Kristus.
Ten, kdyÚ pÒijde, oznÁmÉ nÁm vÓecko.
26:DÉ jÉ JeÚÉÓ: JÁÔ jsem, kterÙÚ mluvÉm s tebou.
27:A v tom pÒiÓli uÃedlnÉci jeho, i divili se, Úe by s Úenou
mluvil, avÓak ÚÁdnÙ <jemu> neÒekl: NaÃ se <jÉ> ptÁÓ, aneb proÃ
mluvÉÓ s nÉ?
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28:I nechala tu Úena vÅdra sv$\times$ho, a Óla do mÅsta, a Òekla tÅm
lidem:
29:PojÄte, vizte ÃlovÅka, kterÙÚ povÅdÅl mi vÓecko, coÚ jsem
koli Ãinila. NenÉli on ale Kristus?
30:Tedy vyÓli z mÅsta, a pÒiÓli k nÅmu.
31:Mezi tÉm pak prosili ho uÃedlnÉci, Òkouce: MistÒe, pojez.
32:A on Òekl jim: JÁÔ mÁm pokrm k jÉsti, kter$\times$hoÚ vy nevÉte.
33:UÃedlnÉci pak mluvili vespolek: Zdali jemu kdo pÒinesl
jÉsti?
34:DÉ jim JeÚÉÓ: MÊjÔ pokrm jest, abych Ãinil vÊli toho, jenÚ
mne poslal, a dokonal dÉlo jeho.
35:VÓak vy pravÉte, Úe jeÓtÅ ÃtyÒi mÅsÉcov$\times$ jsou, a ÚeÎ
pÒijde. Aj, pravÉm vÁm: PozdvihnÅte oÃÉ vaÓich, a patÒte na
krajiny, ÚeÔ se jiÚ bÅlejÉ ke Úni.
36:KdoÚ pak Úne, odplatuÔ b$\times$Òe, a shromaÚÄuje uÚitek k Úivotu
vÅÃn$\times$mu, aby i ten, kdoÚ rozsÉvÁ, spolu se radoval, i kdo Úne.
37:Nebo <i> v tom prav$\times$ jest slovo, ÚeÔ jinÙ jest, jenÚ
rozsÉvÁ, a jinÙ, kterÙÚ Úne.
38:JÁÔ jsem vÁs poslal ÚÉti, o ÃemÚ jste vy nepracovali.
JinÉÔ jsou pracovali, a vy jste v jejich prÁce veÓli.
39:Z mÅsta pak toho mnozÉ z SamaritÁnÊ uvÅÒili v nÅho, pro ÒeÃ
Úeny, svÅdÃÉcÉ: úe mi povÅdÅl vÓecko, coÚ jsem Ãinila.
40:A kdyÚ k nÅmu pÒiÓli SamaritÁni, prosili ho, aby s nimi
zÊstal. I pobyl tu za dva dni.
41:A mnohem jich vÉce uvÅÒilo pro ÒeÃ jeho.
42:A ÚenÅ t$\times$ Òekli: úe jiÚ ne pro tv$\times$ vypravovÁnÉ vÅÒÉme;
nebo sami jsme slyÓeli, a vÉme, Úe tento jest prÁvÅ Spasitel
svÅta, Kristus.
43:Po dvou pak dnech vyÓel odtud, a Óel do Galilee.
44:Nebo sÁm JeÚÉÓ byl svÅdectvÉ vydal, Úe prorok v vlasti sv$\times$
v vÁÚnosti nenÉ.
45:A kdyÚ pÒiÓel do Galilee, pÒijali jej GalilejÓtÉ, vÓecko
vidÅvÓe, co Ãinil v Jeruzal$\times$mÅ v svÁtek; nebo i oni byli pÒiÓli
ke dni svÁteÃnÉmu.
46:Tedy opÅt pÒiÓel JeÚÉÓ do KÁnÅ Galilejsk$\times$, kdeÚto uÃinil
byl z vody vÉno. I byl jeden krÁlovskÙ <sluÚebnÉk> v Kafarnaum,
jehoÚto syn nemocen byl.
47:Ten uslyÓev, Úe by JeÚÉÓ pÒiÓel z Judstva do Galilee, Óel
k nÅmu, a prosil ho, aby sstoupil a uzdravil syna jeho; nebo
poÃÉnal umÉrati.
48:I Òekl k nÅmu JeÚÉÓ: NeuzÒÉteli divÊ a zÁzrakÊ,
neuvÅÒÉte.
49:DÉ jemu ten krÁlovskÙ <sluÚebnÉk>: Pane, pojÄ prve, neÚli
umÒe syn mÊj.
50:DÉ jemu JeÚÉÓ: Jdi, syn tvÊj Úiv jest. I uvÅÒil ÃlovÅk
ÒeÃi, kterouÚ mluvil k nÅmu JeÚÉÓ, a Óel.
51:KdyÚ pak on jiÚ Óel, potkali se s nÉm sluÚebnÉci jeho
a zvÅstovali <mu>, Òkouce: Syn tvÊj Úiv jest.
52:Tedy otÁzal se jich na hodinu, v kterou by se l$\times$pe mÅl.
I Òekli jemu: VÃera v hodinu sedmou pÒestala mu zimnice.
53:Tedy poznal otec, Úe prÁvÅ v tu hodinu <to se stalo>,
v kterouÚ Òekl byl jemu JeÚÉÓ: Syn tvÊj Úiv jest. I uvÅÒil on
i dÊm jeho vÓecken.
54:To opÅt druhÙ div uÃinil JeÚÉÓ, pÒiÓed z Judstva do
Galilee.

Kapitola:
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1.6 Evangelium S. Jana - Kapitola 5.

Jan (J)

Kapitola 5.

O uzdravenÉ ÃlovÅka nemocÉ tÅÚkou tÒidceti osm let zbÅdovan$\times$ho;
16. a o nesnÁzi, kterouÚ PÁn mÅl pro ten dobrÙ skutek s úidy.

1:Potom byl svÁtek úidovskÙ, i Óel JeÚÉÓ do Jeruzal$\times$ma.
2:Byl pak v Jeruzal$\times$mÅ <u brÁny> bravn$\times$ rybnÉk, kterÙÚ slove
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úidovsky Bethesda, patero pÒÉstÒeÓÉ maje.
3:KdeÚto leÚelo mnoÚstvÉ velik$\times$ neduÚivÙch, slepÙch,
kulhavÙch, suchÙch, oÃekÁvajÉcÉch hnutÉ vody.
4:Nebo andÅl <PÁnÅ> jistÙm Ãasem sstupoval do rybnÉka,
a kormoutil vodu. A kdoÚ <tam> nejprve sstoupil po tom
zkormoucenÉ vody, uzdraven bÙval, od kter$\times$koli nemoci trÁpen
byl.
5:I byl tu ÃlovÅk jeden, kterÙÚ osm a tÒidceti let nemocen
byl.
6:Toho uzÒev JeÚÉÓ leÚÉcÉho, a poznav, Úe jest jiÚ dÁvno
<nemocen>, dÉ jemu: ChceÓli zdrÁv bÙti?
7:OdpovÅdÅl mu nemocnÙ: Pane, nemÁm ÃlovÅka, kterÙÚ by, kdyÚ
se zkormoutÉ voda, uvrhl mne do rybnÉka, nebo kdyÚ jÁ jdu, jinÙ
pÒede mnou <jiÚ> vstupuje.
8:DÉ jemu JeÚÉÓ: VstaÎ, vezmi loÚe sv$\times$ a choÄ.
9:A hned zdrÁv jest uÃinÅn ÃlovÅk ten, a vzav loÚe sv$\times$,
i chodil. A byla sobota v ten den.
10:Tedy Òekli úid$\times$ tomu uzdraven$\times$mu: Sobota jest, nesluÓÉÔ
tobÅ loÚe nositi.
11:OdpovÅdÅl jim: Ten, kterÙÚ mne uzdravil, onÔ mi Òekl: Vezmi
loÚe sv$\times$ a choÄ.
12:I otÁzali se ho: Kdo jest ten ÃlovÅk, kterÙÚ tobÅ Òekl:
Vezmi loÚe sv$\times$ a choÄ?
13:Ten pak uzdravenÙ nevÅdÅl, kdo by byl. Nebo JeÚÉÓ byl
poodÓel od zÁstupu shromÁÚdÅn$\times$ho na tom mÉstÅ.
14:Potom pak nalezl jej JeÚÉÓ v chrÁmÅ, a Òekl jemu: Aj, zdrÁv
jsi uÃinÅn; nikoli vÉc nehÒeÓ, aÔ by se nÅco horÓÉho
nepÒihodilo.
15:OdÓel ten ÃlovÅk, a povÅdÅl úidÊm, Úe by JeÚÉÓ byl ten,
kterÙÚ ho zdrav$\times$ho uÃinil.
16:A protoÚ protivili se úid$\times$ JeÚÉÓovi, a hledali ho zabÉti,
Úe to uÃinil v sobotu.
17:JeÚÉÓ pak odpovÅdÅl jim: Otec mÊj aÚ dosavad dÅlÁ, i jÁÔ
dÅlÁm.
18:Tedy úid$\times$ jeÓtÅ vÉc proto hledali ho zamordovati, Úe by
netoliko ruÓil sobotu, ale Úe Otce sv$\times$ho pravil bÙti Boha,
rovn$\times$ho se ÃinÅ Bohu.
19:I odpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jim: Amen, amen pravÉm vÁm:
NemÊÚeÔ Syn sÁm od sebe nic Ãiniti, jedin$\times$ coÚ vidÉ, an Otec
ÃinÉ. Nebo coÚkoli on ÃinÉ, toÔ i Syn t$\times$Ú podobnÅ ÃinÉ.
20:Otec zajist$\times$ miluje Syna, a ukazuje mu vÓecko, coÚ sÁm
ÃinÉ; a vÅtÓÉ nad to ukÁÚe jemu skutky <tak>, abyste vy se
divili.
21:Nebo jakoÚ Otec kÒÉsÉ mrtv$\times$ a obÚivuje, tak i Syn, kter$\times$Ú
chce, obÚivuje.
22:AniÚ zajist$\times$ Otec soudÉ koho, ale vÓecken soud dal Synu,
23:Aby vÓickni ctili Syna, tak jakÚ Otce ctÉ. Kdo nectÉ Syna,
nectÉ ani Otce, kterÙÚ ho poslal.
24:Amen, amen pravÉm vÁm: úe kdoÚ slovo m$\times$ slyÓÉ, a vÅÒÉ tomu,
jenÚ mne poslal, mÁÔ Úivot vÅÃnÙ, a na soud nepÒijde, ale
pÒeÓelÔ jest z smrti do Úivota.
25:Amen, amen pravÉm vÁm: úe pÒijde hodina, a nynÉÔ jest,
kdyÚto mrtvÉ uslyÓÉ hlas Syna BoÚÉho, a kteÒÉÚ uslyÓÉ, Úivi
budou.
26:Nebo jakoÚ Otec mÁ Úivot sÁm v sobÅ, tak jest dal i Synu,
aby mÅl Úivot v sam$\times$m sobÅ.
27:A dal jemu moc i soud Ãiniti, nebo Syn ÃlovÅka jest.



Evangelium 14 / 56

28:NedivteÚ se tomu; neboÔ pÒijde hodina, v kterouÚto
vÓickni, kteÒÉÚ v hrobÉch jsou, uslyÓÉ hlas jeho.
29:A pÊjdou ti, kteÒÉÚ dobr$\times$ vÅci Ãinili, na vzkÒÉÓenÉ
Úivota, ale ti, kteÒÉÚ zl$\times$ vÅci Ãinili, na vzkÒÉÓenÉ soudu.
30:NemohuÔ jÁ sÁm od sebe nic Ãiniti. <Ale> jakÚÔ slyÓÉm,
takÔ soudÉm, a soud mÊj spravedlivÙ jest. Nebo nehledÁm vÊle
sv$\times$, ale vÊle toho, jenÚ mne poslal, Otcovy.
31:VydÁmliÔ jÁ svÅdectvÉ sÁm o sobÅ, svÅdectvÉ m$\times$ nenÉ
prav$\times$.
32:JinÙÔ jest, kterÙÚ svÅdectvÉ vydÁvÁ o mnÅ, a vÉm, Úe prav$\times$
jest svÅdectvÉ, kter$\times$Ú vydÁvÁ o mnÅ.
33:Vy jste byli poslali k Janovi, a <on> svÅdectvÉ vydal
pravdÅ.
34:Ale jÁÔ nepÒijÉmÁm svÅdectvÉ od ÃlovÅka, neÚ totoÔ pravÉm,
abyste vy spaseni byli.
35:OnÔ jest byl svÉce hoÒÉcÉ a svÉtÉcÉ, vy pak chtÅli jste na
Ãas poradovati se v svÅtle jeho.
36:Ale jÁ mÁm vÅtÓÉ svÅdectvÉ, neÚli Janovo. Nebo skutkov$\times$,
kter$\times$Ú mi dal Otec, abych je vykonal, tiÔ skutkov$\times$, kter$\times$Ú jÁ
ÃinÉm, svÅdÃÉ o mnÅ, Úe jest mne Otec poslal.
37:A kterÙÚ mne poslal, Otec, onÔ jest svÅdectvÉ vydal o mnÅ,
jehoÚ jste vy hlasu nikdy neslyÓeli, ani tvÁÒi jeho vidÅli.
38:A slova jeho nemÁte v sobÅ zÊstÁvajÉcÉho. Nebo kter$\times$hoÚ
jest on poslal, tomu vy nevÅÒÉte.
39:Ptejte se na PÉsma; nebo vy domnÉvÁte se v nich vÅÃnÙ
Úivot mÉti, a taÔ svÅdectvÉ vydÁvajÉ o mnÅ.
40:A nechcete pÒijÉti ke mnÅ, abyste Úivot mÅli.
41:ChvÁly od lidÉ <jÁÔ> nepÒijÉmÁm.
42:Ale poznal jsem vÁs, Úe milovÁnÉ BoÚÉho nemÁte v sobÅ.
43:JÁ jsem pÒiÓel ve jm$\times$nu Otce sv$\times$ho, a nepÒijÉmÁte mne.
Kdyby jinÙ pÒiÓel ve jm$\times$nu sv$\times$m, toho pÒijmete.
44:Kterak vy mÊÚete vÅÒiti, chvÁly jedni od druhÙch
hledajÉce, ponÅvadÚ chvÁly, kterÁÚ jest od sam$\times$ho Boha,
nehledÁte?
45:NedomnÉvejte se, bychÔ jÁ na vÁs Úalovati mÅl pÒed Otcem.
JestiÔ, kdo by Úaloval na vÁs, MojÚÉÓ, v nÅmÚ vy nadÅji mÁte.
46:Nebo kdybyste vÅÒili MojÚÉÓovi, vÅÒili byste i mnÅ; nebÔ
jest on o mnÅ psal.
47:Ale ponÅvadÚ jeho pÉsmÊm nevÅÒÉte, i kterak slovÊm mÙm
uvÅÒÉte?

Kapitola:
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1.7 Evangelium S. Jana - Kapitola 6.

Jan (J)

Kapitola 6.

Kristus PÁn nasytiv pÅti chleby a dvÅma rybiÃkami velikÙ zÁstup,
15. uÓel pÒed tÅmi, jenÚ jej KrÁlem uÃiniti chtÅli; 19. potom po
moÒi se prochÁzel; 25. za moÒem pak zÁstupÊm vypravoval o chlebu
nebesk$\times$m; 42. nad ÃÉmÚ nÅkteÒÉ z uÃedlnÉkÊ jeho zhorÓivÓe se,
odstoupili od nÅho; 68. ale Petr s jinÙmi vyznÁnÉ uÃinil dobr$\times$.

1:Potom odÓel JeÚÉÓ za moÒe Galilejsk$\times$, <jenÚ jest>
Tiberiadsk$\times$.
2:A Óel za nÉm zÁstup velikÙ; nebo vidÅli divy jeho, kter$\times$Ú
Ãinil nad nemocnÙmi.
3:I vÓel na horu JeÚÉÓ, a tam sedÅl s uÃedlnÉky svÙmi.
4:Byla pak blÉzko velikanoc, svÁtek úidovskÙ.
5:Tedy pozdvih oÃÉ JeÚÉÓ a vidÅv, Úe zÁstup velikÙ jde
k nÅmu, dÉ k Filipovi: Kde nakoupÉme chlebÊ, aby pojedli tito?
6:(Ale to Òekl pokouÓeje ho; nebo on <sÁm> vÅdÅl, co by mÅl
uÃiniti.)
7:OdpovÅdÅl jemu Filip: Za dvÅ stÅ penÅz chlebÊ nepostaÃÉ jim,
aby jeden kaÚdÙ z nich nÅco maliÃko vzal.
8:DÉ jemu jeden z uÃedlnÉkÊ jeho, OndÒej, bratr óimona Petra:
9:JestiÔ mlÁdenÃek jeden zde, kterÙÚ mÁ pÅt chlebÊ jeÃnÙch
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a dvÅ rybiÃky. Ale coÔ jest to mezi tak mnoh$\times$?
10:I Òekl JeÚÉÓ: RozkaÚteÚ lidu, aÔ se usadÉ. A bylo trÁvy
mnoho na tom mÉstÅ. I posadilo se muÚÊ v poÃtu okolo pÅti
tisÉcÊ.
11:Tedy JeÚÉÓ vzal ty chleby, a dÉky uÃiniv, rozdÁval
uÃedlnÉkÊm, uÃedlnÉci pak sedÉcÉm; t$\times$Ú podobnÅ z tÅch rybiÃek,
jakÚ jsou mnoho chtÅli.
12:A kdyÚ byli nasyceni, Òekl uÃedlnÉkÊm svÙm: SbeÒte ty
drobty, kteÒÉÚ zÊstali, aÔ nezhynou.
13:I sebrali a naplnili dvanÁcte koÓÊ drobtÊ z pÅti chlebÊ
jeÃnÙch, kteÒÉÚ pozÊstali po tÅch, jenÚ jedli.
14:Ti pak lid$\times$, uzÒevÓe ten div, kterÙÚ uÃinil JeÚÉÓ, pravili:
Tento jest jistÅ prorok, kterÙÚ mÅl pÒijÉti na svÅt.
15:Tedy JeÚÉÓ vÅda, Úe by mÅli pÒijÉti a chytiti jej, aby ho
uÃinili krÁlem, uÓel na horu opÅt sÁm jedinÙ.
16:KdyÚ pak byl veÃer, sstoupili uÃedlnÉci jeho k moÒi.
17:A vstoupivÓe na lodÉ, plavili se pÒes moÒe do Kafarnaum.
A bylo jiÚ tma, a nepÒiÓel byl JeÚÉÓ k nim.
18:MoÒe pak dutÉm velik$\times$ho vÅtru zdvihalo se.
19:A odplavivÓe se honÊ jako pÅtmecÉtma nebo tÒidceti, uzÒeli
JeÚÉÓe, an chodÉ po moÒi a pÒibliÚuje se k lodÉ. I bÁli se.
20:On pak Òekl jim: JÁÔ jsem, nebojte se.
21:I vzali ho na lodÉ ochotnÅ, a hned pÒibÅhla k zemi, do
kter$\times$Ú se plavili.
22:NazejtÒÉ <pak> zÁstup, kterÙÚ byl za moÒem, vidÅv, Úe jin$\times$
lodiÃky nebylo, neÚ ta jedna, na kterouÚ byli vstoupili
uÃedlnÉci jeho, a Úe JeÚÉÓ nebyl vÓel s uÃedlnÉky svÙmi na lodÉ,
ale sami uÃedlnÉci jeho byli se plavili,
23:(Jin$\times$ pak lodÉ byly pÒiplouly od Tiberiady k tomu mÉstu
blÉzko, kdeÚto byli jedli chl$\times$b, kdyÚ dÉky uÃinil PÁn,)
24:KdyÚ tedy uzÒel zÁstup, Úe JeÚÉÓe tu nenÉ, ani uÃedlnÉkÊ
jeho, vstoupili i oni na lodÉ, a pÒijeli do Kafarnaum, hledajÉce
JeÚÉÓe.
25:A nalezÓe ho za moÒem, Òekli jemu: MistÒe, kdy jsi sem
pÒiÓel?
26:OdpovÅdÅl jim JeÚÉÓ a Òekl: Amen, amen pravÉm vÁm: HledÁte
mne, ne protoÚe jste divy vidÅli, ale Úe jste jedli chleby
a nasyceni jste.
27:Pracujte ne o pokrm, kterÙÚ hyne, ale o ten pokrm, kterÙÚ
zÊstÁvÁ k Úivotu vÅÃn$\times$mu, kterÙÚ Syn ÃlovÅka dÁ vÁm. Nebo
tohoÔ jest potvrdil BÊh Otec.
28:Tedy Òekli jemu: Co budeme Ãiniti, abychom dÅlali dÉlo
BoÚÉ?
29:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jim: TotoÔ jest to dÉlo BoÚÉ,
abyste vÅÒili v toho, kter$\times$hoÚ on poslal.
30:I Òekli jemu: Jak$\times$Ú pak ty znamenÉ ÃinÉÓ, abychom vidÅli
a vÅÒili tobÅ? Co dÅlÁÓ?
31:Otcov$\times$ naÓi jedli mannu na pouÓti, jakoÚ psÁno jest: Chl$\times$b
s nebe dal jim jÉsti.
32:Tedy Òekl JeÚÉÓ: Amen, amen pravÉm vÁm: Ne MojÚÉÓ dal vÁm
chl$\times$b s nebe, ale Otec mÊj vÁm dÁvÁ ten chl$\times$b s nebe pravÙ.
33:Nebo chl$\times$b BoÚÉ ten jest, kterÙÚ sstupuje s nebe a dÁvÁ
Úivot svÅtu.
34:A oni Òekli jemu: Pane, dÁvejÚ nÁm chl$\times$b ten vÚdycky.
35:I Òekl jim JeÚÉÓ: JÁÔ jsem ten chl$\times$b Úivota. KdoÚ pÒichÁzÉ
ke mnÅ, nebude nikoli laÃnÅti, a kdoÚ vÅÒÉ ve mne, nebude
ÚÉzniti nikdy.
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36:Ale povÅdÅl jsem vÁm, anobrÚ vidÅli jste mne, a nevÅÒÉte.
37:VÓecko, coÚ mi dÁvÁ Otec, ke mnÅ pÒijde, a toho, kdoÚ ke
mnÅ pÒijde, nevyvrhu ven.
38:Nebo jsem sstoupil s nebe, ne abych Ãinil vÊli svou, ale
vÊli toho, jenÚ mne poslal.
39:TatoÔ jest pak vÊle toho, kterÙÚ mne poslal, Otcova,
abych vÓecko, coÚ mi dal, neztratil toho, ale vzkÒÉsil to
v nejposlednÅjÓÉ den.
40:A tatoÔ jest vÊle toho, kterÙÚ mne poslal, aby kaÚdÙ,
kdoÚ vidÉ Syna a vÅÒÉ v nÅho, mÅl Úivot vÅÃnÙ. A jÁÔ jej
vzkÒÉsÉm v den nejposlednÅjÓÉ.
41:I reptali úid$\times$ na nÅho, Úe Òekl: JÁ jsem chl$\times$b, kterÙÚ jsem
s nebe sstoupil.
42:A pravili: ZdaliÚ tento nenÉ JeÚÉÓ, syn JozefÊv, jehoÚ my
otce i matku znÁme? Kterak pak dÉ tento: S nebe jsem sstoupil?
43:Tedy odpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jim: Nerepcete vespolek.
44:<VÓak> ÚÁdnÙ nemÊÚ pÒijÉti ke mnÅ, jedin$\times$ leÃ Otec mÊj,
kterÙÚ mne poslal, pÒitrhl by jej; a jÁÔ jej vzkÒÉsÉm v den
nejposlednÅjÓÉ.
45:PsÁno jest v ProrocÉch: A budou vÓickni uÃeni od Boha.
ProtoÚ kaÚdÙ, kdoÚ slyÓel od Otce a nauÃil se, jdeÔ ke mnÅ.
46:Ne Úe by kdo vidÅl Otce, jedin$\times$ ten, kterÙÚ jest od Boha,
tenÔ jest vidÅl Otce.
47:Amen, amen pravÉm vÁm: KdoÚ vÅÒÉ ve mne, mÁÔ Úivot vÅÃnÙ.
48:JÁÔ jsem ten chl$\times$b Úivota.
49:Otcov$\times$ vaÓi jedli mannu na pouÓti, a zemÒeli.
50:TotoÔ jest chl$\times$b ten s nebe sstupujÉcÉ. KdoÚÔ by koli jej
jedl, neumÒeÔ.
51:JÁÔ jsem ten chl$\times$b ÚivÙ, jenÚ jsem s nebe sstoupil.
Budeli kdo jÉsti ten chl$\times$b, Úiv bude na vÅky. A chl$\times$b, kterÙÚ
jÁ dÁm, tÅlo m$\times$ jest, kter$\times$Ú jÁ dÁm za Úivot svÅta.
52:Tedy hÁdali se úid$\times$ vespolek, Òkouce: Kterak tento mÊÚe
dÁti nÁm tÅlo <sv$\times$> jÉsti?
53:I Òekl jim JeÚÉÓ: Amen, amen pravÉm vÁm: Nebudeteli
jÉsti tÅla Syna ÃlovÅka a pÉti krve jeho, nemÁte Úivota v sobÅ.
54:KdoÚ jÉ m$\times$ tÅlo a pije mou krev, mÁÔ Úivot vÅÃnÙ, a jÁÔ
jej vzkÒÉsÉm v nejposlednÅjÓÉ den.
55:Nebo tÅlo m$\times$ prÁvÅ jest pokrm, a krev mÁ prÁvÅ jest nÁpoj.
56:Kdo jÉ m$\times$ tÅlo a pije mou krev, ve mnÅ pÒebÙvÁ a jÁ v nÅm.
57:JakoÚ mne poslal ten ÚivÙ Otec, a jÁ Úiv jsem skrze Otce,
tak kdoÚ jÉ mne, i on Úiv bude skrze mne.
58:TotoÔ jest ten chl$\times$b, kterÙÚ s nebe sstoupil. Ne jako
otcov$\times$ vaÓi jedli mannu, a zemÒeli. KdoÚ jÉ chl$\times$b tento, ÚivÔ
bude na vÅky.
59:Toto mluvil <JeÚÉÓ> v Ókole, uÃe v Kafarnaum.
60:Tedy mnozÉ z uÃedlnÉkÊ jeho, slyÓevÓe <to>, Òekli: TvrdÁÔ
jest toto ÒeÃ. Kdo ji mÊÚe slyÓeti?
61:Ale vÅda JeÚÉÓ sÁm v sobÅ, Úe by proto reptali uÃedlnÉci
jeho, Òekl jim: To vÁs urÁÚÉ?
62:Co pak, kdybyste uzÒeli Syna ÃlovÅka, an vstupuje, kdeÚ
prve byl?
63:Duch jest, jenÚ obÚivuje, tÅloÔ nic neprospÉvÁ. Slova,
kterÁÚ jÁ mluvÉm vÁm, Duch a Úivot jsou.
64:Ale jsouÔ nÅkteÒÉ z vÁs, jeÓto nevÅÒÉ. Nebo vÅdÅl JeÚÉÓ od
poÃÁtku, kdo by byli nevÅÒÉcÉ, a kdo by ho mÅl zraditi.
65:I pravil: ProtoÚ jsem vÁm Òekl, Úe ÚÁdnÙ nemÊÚe pÒijÉti ke
mnÅ, leÃ by dÁno bylo od Otce m$\times$ho.
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66:A z toho mnozÉ z uÃedlnÉkÊ jeho odeÓli zpÅt, a nechodili
s nÉm vÉce.
67:Tedy Òekl JeÚÉÓ ke dvanÁcti: Zdali i vy chcete odjÉti?
68:I odpovÅdÅl jemu óimon Petr: Pane, k komu pÊjdeme? <A ty>
slova vÅÃn$\times$ho Úivota mÁÓ.
69:A my jsme uvÅÒili, a poznali, Úe jsi ty Kristus, Syn Boha
Úiv$\times$ho.
70:OdpovÅdÅl jim JeÚÉÓ: VÓak jsem jÁ vÁs dvanÁcte vyvolil,
a jeden z vÁs ÄÁbel jest.
71:A to Òekl o JidÁÓovi <synu> óimona IÓkariotsk$\times$ho; nebo ten
jej mÅl zraditi, byv jeden ze dvanÁcti.

Kapitola:
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1.8 Evangelium S. Jana - Kapitola 7.

Jan (J)

Kapitola 7.

PÁn pÒiÓed tajnÅ k svÁtku, 14. uÃil zjevnÅ v chrÁmÅ. 15. Farizee
pÒemÁhal ku podivenÉ mnohÙm. 25. ObecnÙ lid pak rozliÃnÅ
a rozdÉlnÅ o nÅm smyslili i mluvili, 45. ale uÃedlnÉci
farizejÓtÉ svÅdectvÉ PÁnu dobr$\times$ vydali; 50. k ÃemuÚ se Nikod$\times$m
pÒimluvil, farizeÊm nevdÅk.

1:Potom pak chodil JeÚÉÓ po Galilei; nebo nechtÅl bÙti
v Judstvu, protoÚe ho hledali úid$\times$ zabÉti.
2:A byl blÉzko svÁtek úidovskÙ, <pamÁtka> stÁnkÊ.
3:Tedy Òekli jemu bratÒÉ jeho: Vyjdi odsud, a jdi do Judstva,
aÔ i uÃedlnÉci tvoji vidÉ skutky tv$\times$, kter$\times$Ú ÃinÉÓ.
4:NiÚÁdnÙ zajist$\times$ v skrytÅ nic nedÅlÁ, kdoÚ chce vidÉn bÙti.
ProtoÚ ty, ÃinÉÓli takov$\times$ vÅci, zjeviÚ se svÅtu.
5:Nebo ani bratÒÉ jeho nevÅÒili v nÅho.
6:I dÉ jim JeÚÉÓ: ãas mÊj jeÓtÅ nepÒiÓel, ale Ãas vÁÓ vÚdycky
jest hotov.
7:NemÊÚeÔ vÁs svÅt nenÁvidÅti, ale mneÔ nenÁvidÉ; nebo jÁ
svÅdectvÉ vydÁvÁm o nÅm, Úe skutkov$\times$ jeho zlÉ jsou.
8:Vy jdÅte k svÁtku tomuto. JÁÔ jeÓtÅ nepÊjdu k svÁtku tomuto,
nebo Ãas mÊj jeÓtÅ se nenaplnil.
9:To povÅdÅv jim, zÊstal v Galilei.
10:A kdyÚ odeÓli bratÒÉ jeho, tedy i on Óel k svÁtku, ne
zjevnÅ, ale jako ukrytÅ.
11:úid$\times$ pak hledali ho v svÁtek, a pravili: Kde jest onen?
12:A mnoho ÒeÃÉ bylo o nÅm v zÁstupu. Nebo nÅkteÒÉ pravili,
Úe dobrÙ jest, a jinÉ pravili: NenÉ, ale svodÉ zÁstup.
13:úÁdnÙ vÓak o nÅm nemluvil zjevnÅ pro bÁzeÎ úidÊ.
14:KdyÚ pak jiÚ polovici svÁtku se vykonalo, vstoupil JeÚÉÓ do
chrÁmu, a uÃil.
15:I divili se úid$\times$, Òkouce: Kterak tento PÉsmo umÉ, neuÃiv
se?
16:OdpovÅdÅl jim JeÚÉÓ a Òekl: M$\times$ uÃenÉ nenÉÔ m$\times$, ale toho,
jenÚ mne poslal.
17:Budeli kdo chtÉti vÊli jeho Ãiniti, tenÔ bude umÅti
rozeznati, jestli to uÃenÉ z Boha, Ãili mluvÉm jÁ sÁm od sebe.
18:KdoÔ sÁm od sebe mluvÉ, chvÁly sv$\times$ vlastnÉ hledÁ, ale kdoÚ
hledÁ chvÁly toho, kterÙÚ ho poslal, tenÔ pravdomluvnÙ jest,
a nepravosti v nÅm nenÉ.
19:VÓak MojÚÉÓ dal vÁm ZÁkon? a ÚÁdnÙ z vÁs neplnÉ ZÁkona?
ProÃ mne hledÁte zamordovati?
20:OdpovÅdÅl zÁstup a Òekl: äÁbelstvÉ mÁÓ. Kdo tÅ hledÁ
zamordovati?
21:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jim: Jeden skutek uÃinil jsem,
a vÓickni se tomu divÉte.
22:MojÚÉÓ vydal vÁm obÒÉzku, (ne Úe by z MojÚÉÓe byla, ale
z otcÊ,) a v sobotu obÒezujete ÃlovÅka.
23:PonÅvadÚ ÃlovÅk obÒÉzku pÒijÉmÁ <i> v sobotu, aby nebyl
ruÓen ZÁkon MojÚÉÓÊv, <proÃ pak > se na mne hnÅvÁte, Úe jsem
cel$\times$ho ÃlovÅka uzdravil v sobotu?
24:NesuÄte podle osoby, ale spravedlivÙ soud suÄte.
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25:Tedy nÅkteÒÉ z Jeruzal$\times$mskÙch pravili: ZdaliÚ toto nenÉ
ten, kter$\times$hoÚ hledajÉ zabÉti?
26:A aj, svobodnÅ mluvÉ, a nic mu neÒÉkajÉ. Zdali jsou jiÚ
prÁvÅ poznali knÉÚata, Úe tento jest prÁvÅ Kristus?
27:Ale o tomto vÉme, odkud jest, Kristus pak kdyÚ pÒijde,
ÚÁdnÙ nebude vÅdÅti, odkud by byl.
28:I volal JeÚÉÓ v chrÁmÅ, uÃe a Òka: I mne znÁte, i odkud
jsem, vÉte. A <vÓakÔ> jsem nepÒiÓel sÁm od sebe, ale jestiÔ
pravdomluvnÙ, kterÙÚ mne poslal, jehoÚ vy neznÁte.
29:Ale jÁ znÁm jej, nebo od nÅho jsem, a on mne poslal.
30:I hledali ho jÉti, ale ÚÁdnÙ nevztÁhl ruky na nÅho, nebo
jeÓtÅ byla nepÒiÓla hodina jeho.
31:Z zÁstupu pak mnozÉ uvÅÒili v nÅj, a pravili: Kristus kdyÚ
pÒijde, zdali vÉce divÊ Ãiniti bude nad ty, kter$\times$Ú tento ÃinÉ?
32:SlyÓeli pak farizeov$\times$ zÁstup, an o nÅm takov$\times$ vÅci
rozmlouvÁ, i poslali farizeov$\times$ a pÒednÉ knÅÚÉ sluÚebnÉky, aby
jej jali.
33:Tedy Òekl jim JeÚÉÓ: JeÓtÅ maliÃkÙ Ãas jsem s vÁmi,
potom odejdu k tomu, jenÚ mne poslal.
34:Hledati mne budete, a nenaleznete, a kdeÚ jÁ budu, vy
<tam> nemÊÚte pÒijÉti.
35:I Òekli úid$\times$ k sobÅ vespolek: Kam tento pÊjde, Úe my ho
nenalezneme? Zdali v rozptÙlenÉ pohanÊ pÊjde, a bude uÃiti
pohany?
36:JakÁ jest to ÒeÃ, kterouÚ promluvil: Hledati mne budete,
a nenaleznete, a kdeÚ jÁ budu, vy nemÊÚete pÒijÉti?
37:V poslednÉ pak den ten velikÙ svÁtku toho, stÁl JeÚÉÓ
a volal, Òka: úÉznÉli kdo, pojÄ ke mnÅ, a napij se.
38:KdoÚ vÅÒÉ ve mne, jakoÚ dÉ PÉsmo, Òeky z Úivota jeho
poplynou vody Úiv$\times$.
39:(A to Òekl o Duchu <svat$\times$m>, kter$\times$hoÚ mÅli pÒijÉti vÅÒÉcÉ
v nÅho; nebo jeÓtÅ nebyl <dÁn> Duch svatÙ, protoÚe jeÓtÅ JeÚÉÓ
nebyl oslaven.)
40:Tedy mnozÉ z zÁstupu uslyÓevÓe tu ÒeÃ, pravili: TentoÔ jest
prÁvÅ prorok.
41:JinÉ pravili: TentoÔ jest Kristus. Ale nÅkteÒÉ pravili:
ZdaliÚ od Galilee pÒijde Kristus?
42:ZdaÚ nedÉ pÉsmo, Úe z semene Davidova a z Betl$\times$ma
mÅsteÃka, kdeÚ bÙval David, pÒijÉti mÁ Kristus?
43:A tak rÊznice v zÁstupu stala se pro nÅj.
44:NÅkteÒÉ pak z nich chtÅli ho jÉti, ale ÚÁdnÙ nevztÁhl ruky
na nÅj.
45:Tedy pÒiÓli sluÚebnÉci k pÒednÉm knÅÚÉm a k farizeÊm,
i Òekli jim oni: ProÃ jste ho nepÒivedli?
46:OdpovÅdÅli sluÚebnÉci: Nikdy tak ÃlovÅk nemluvil, jako
tento ÃlovÅk.
47:I odpovÅdÅli jim farizeov$\times$: Zdali i vy jste svedeni?
48:ZdaliÚ kdo z knÉÚat uvÅÒil v nÅho anebo z farizeÊ?
49:NeÚ zÁstup ten, kterÙÚ neznÁ ZÁkona. ZloÒeÃenÉÔ jsou.
50:<I> dÉ k nim Nikod$\times$m, ten, jenÚ byl pÒiÓel k nÅmu v noci,
kterÙÚ byl jeden z nich:
51:Zdali ZÁkon nÁÓ soudÉ ÃlovÅka, leÃ prve uslyÓÉ od nÅho
a zvÉ, co by Ãinil?
52:OdpovÅdÅli a Òekli jemu: Zdali i ty GalilejskÙ jsi? Ptej
se, ÚeÔ <ÚÁdnÙ> prorok od Galilee nepovstal.
53:I Óel jeden kaÚdÙ do domu sv$\times$ho.
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1.9 Evangelium S. Jana - Kapitola 8.

Jan (J)

Kapitola 8.

O ÚenÅ popaden$\times$ v cizoloÚstvu. 12. SvÅdectvÉ prav$\times$ o PÁnu, kdo
by a co byl. 22. úid$\times$ se PÁnem se hÁdajÉce, rouhajÉ se jemu,
59. a ukamenovati jej chtÅjÉ.
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1:JeÚÉÓ pak odÓel na horu Olivetskou.
2:Potom na ÕsvitÅ zase pÒiÓel do chrÁmu, a vÓecken lid sÓel
se k nÅmu. A <on> posadiv se, uÃil je.
3:I pÒivedli k nÅmu zÁkonÉci a farizeov$\times$ Úenu v cizoloÚstvu
popadenou; a postavivÓe ji v prostÒedku,
4:òekli jemu: MistÒe, tato Úena jest postiÚena pÒi skutku,
kdyÚ cizoloÚila.
5:A v ZÁkonÅ MojÚÉÓ pÒikÁzal nÁm takov$\times$ kamenovati. Ty pak co
pravÉÓ?
6:A to Òekli, pokouÓejÉce ho, aby jej mohli obÚalovati. JeÚÉÓ
pak skloniv se dolÊ, prstem psal na zemi.
7:A kdyÚ se nepÒestÁvali otazovati jeho, zdvihl se a Òekl jim:
Kdo jest z vÁs bez hÒÉchu, nejprv hoÄ na ni kamenem.
8:A opÅt schÙliv se, psal na zemi.
9:A oni uslyÓevÓe to a v svÅdomÉch svÙch obvinÅni jsouce,
jeden po druh$\times$m odchÁzeli, poÃavÓe od starÓÉch aÚ do poslednÉch.
<I> zÊstal tu JeÚÉÓ sÁm, a Úena uprostÒed stojeci.
10:A pozdvih se JeÚÉÓ a ÚÁdn$\times$ho nevidÅv, neÚ Úenu, Òekl jÉ:
úeno, kde jsou ti, kteÒÉÚ na tebe Úalovali? úÁdnÙli tÅ
neodsoudil?
11:KterÁÚto Òekla: úÁdnÙ, Pane. I Òekl jÉ JeÚÉÓ: AniÚ jÁ tebe
odsuzuji. JdiÚ a nehÒeÓ vÉce.
12:Tedy JeÚÉÓ opÅt jim mluvil, Òka: JÁ jsem SvÅtlo svÅta.
KdoÚ mne nÁsleduje, nebudeÔ choditi v temnostech, ale budeÔ mÉti
SvÅtlo Úivota.
13:I Òekli jemu farizeov$\times$: Ty sÁm o sobÅ svÅdectvÉ vydÁvÁÓ,
svÅdectvÉ tv$\times$ nenÉ prav$\times$.
14:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jim: AÃkoli jÁ svÅdectvÉ vydÁvÁm
sÁm o sobÅ, <vÓak> prav$\times$ jest svÅdectvÉ m$\times$; nebo vÉm, odkud
jsem pÒiÓel a kam jdu. Ale vy nevÉte, odkud jsem pÒiÓel, anebo
kam jdu.
15:Vy podle tÅla soudÉte, jÁ nesoudÉm ÚÁdn$\times$ho.
16:A bychÔ pak i soudil jÁ, soud mÊj jestiÔ pravÙ; nebo
nejsem sÁm, ale <jsem> jÁ a ten, kterÙÚ mne poslal, Otec.
17:A v ZÁkonÅ vaÓem psÁno jest: úe dvou ÃlovÅkÊ svÅdectvÉ
prav$\times$ jest.
18:JÁÔ svÅdectvÉ vydÁvÁm sÁm o sobÅ, a svÅdectvÉ vydÁvÁ o mnÅ
ten, kterÙÚ mne poslal, Otec.
19:Tedy Òekli jemu: KdeÚ jest ten tvÊj Otec? OdpovÅdÅl JeÚÉÓ:
AniÚ mne znÁte, ani Otce m$\times$ho. Kdybyste mne znali, i Otce m$\times$ho
znali byste.
20:Tato slova mluvil JeÚÉÓ u pokladnice, uÃe v chrÁmÅ, a ÚÁdnÙ
ho nejal, nebo jeÓtÅ byla nepÒiÓla hodina jeho.
21:I Òekl jim opÅt JeÚÉÓ: JÁ jdu, a hledati budete mne,
a v hÒÉchu vaÓem zemÒete. Kam jÁ jdu, vy nemÊÚete pÒijÉti.
22:I pravili úid$\times$: Zdali se sÁm zabije, Úe pravÉ: Kam jÁ jdu,
vy nemÊÚete pÒijÉti?
23:I Òekl jim: Vy z dÊlu jste, jÁ s hÊry jsem. Vy jste
z tohoto svÅta, jÁ nejsem z svÅta tohoto.
24:ProtoÚ jsem Òekl vÁm: úe zemÒete v hÒÉÓÉch svÙch. Nebo
jestliÚe nebudete vÅÒiti, Úe jÁ jsem, zemÒete v hÒÉÓÉch vaÓich.
25:I Òekli jemu: Kdo jsi ty? I Òekl jim JeÚÉÓ: To, coÚ
<hned> s poÃÁtku pravÉm vÁm.
26:MnohoÔ mÁm o vÁs mluviti a souditi, ale ten, kterÙÚ mne
poslal, pravdomluvnÙ jest, a jÁ, coÚ jsem slyÓel od nÅho, to
mluvÉm na svÅtÅ.
27:<A oni> neporozumÅli, Úe by o <Bohu> Otci pravil jim.
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28:ProtoÚ Òekl jim JeÚÉÓ: KdyÚ povÙÓÉte Syna ÃlovÅka, tehdy
poznÁte, Úe jÁ jsem. A sÁm od sebe nic neÃinÉm, ale jakÚ mne
nauÃil Otec mÊj, takÔ mluvÉm.
29:A ten, kterÙÚ mne poslal, se mnouÔ jest, a neopustil mne
sam$\times$ho Otec; nebo coÚ jest jemu lib$\times$ho, to jÁ ÃinÉm vÚdycky.
30:Ty vÅci kdyÚ mluvil, mnozÉ uvÅÒili v nÅho.
31:Tedy Òekl JeÚÉÓ tÅm úidÊm, kteÒÉÚ uvÅÒili jemu: JestliÚe vy
zÊstanete v ÒeÃi m$\times$, prÁvÅ uÃedlnÉci moji budete.
32:A poznÁte pravdu, a pravda vÁs vysvobodÉ.
33:<I> odpovÅdÅli jemu: SÉmÅ Abrahamovo jsme, a ÚÁdn$\times$mu jsme
neslouÚili nikdy. I kterakÚ ty dÉÓ: úe svobodnÉ budete?
34:OdpovÅdÅl jim JeÚÉÓ: Amen, amen pravÉm vÁm: úe kaÚdÙ, kdoÚ
ÃinÉ hÒÉch, sluÚebnÉk jest hÒÉcha.
35:A sluÚebnÉk nezÊstÁvÁ v domu na vÅky; <ale> Syn zÊstÁvÁ na
vÅky.
36:ProtoÚ jestliÚeÔ vÁs vysvobodÉ Syn, prÁvÅ svobodnÉ budete.
37:VÉm, Úe jste sÉmÅ Abrahamovo, ale hledÁte mne zabÉti; nebo
ÒeÃ mÁ nemÁ mÉsta u vÁs.
38:JÁ, coÚ jsem vidÅl u Otce sv$\times$ho, <to> mluvÉm; a i vy, co
jste vidÅli u otce vaÓeho, <to> ÃinÉte.
39:OdpovÅdÅli a Òekli jemu: Otec nÁÓ jest Abraham. DÉ jim
JeÚÉÓ: Kdybyste synov$\times$ Abrahamovi byli, Ãinili byste skutky
Abrahamovy.
40:Ale nynÉ hledÁte mne zabÉti, ÃlovÅka toho, kterÙÚ jsem
pravdu mluvil vÁm, kterouÚ jsem slyÓel od Boha. TohoÔ jest
Abraham neÃinil.
41:Vy ÃinÉte skutky otce sv$\times$ho. I Òekli jemu: MyÔ z smilstva
nejsme zplozeni, jednohoÔ Otce mÁme, <totiÚ> Boha.
42:Tedy Òekl jim JeÚÉÓ: ByÔ BÊh Otec vÁÓ byl, milovali byste
mne. Nebo jÁ jsem z Boha poÓel, a pÒiÓel jsem; aniÚ jsem sÁm od
sebe pÒiÓel, ale on mne poslal.
43:ProÃ mluvenÉ m$\times$ho nechÁpÁte? ProtoÚe <hned> slyÓeti
nemÊÚete ÒeÃi m$\times$.
44:Vy z otce ÄÁbla jste, a ÚÁdosti otce vaÓeho chcete Ãiniti.
On byl vraÚednÉk od poÃÁtku, a v pravdÅ nestÁl; nebo pravdy
v nÅm nenÉ. KdyÚ mluvÉ leÚ, z sv$\times$ho vlastnÉho mluvÉ; nebo lhÁÒ
jest a otec lÚi.
45:JÁ pak Úe pravdu pravÉm, nevÅÒÉte mi.
46:Kdo z vÁs bude mne obviÎovati z hÒÉchu? A ponÅvadÚ pravdu
pravÉm, proÃ vy mi nevÅÒÉte?
47:Kdo z Boha jest, slova BoÚÉ slyÓÉ; protoÚ vy neslyÓÉte,
Úe z Boha nejste.
48:Tedy odpovÅdÅli úid$\times$ a Òekli jemu: ZdaliÚ my dobÒe
nepravÉme, Úe jsi ty SamaritÁn, a ÄÁbelstvÉ mÁÓ?
49:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ: JÁÔ ÄÁbelstvÉ nemÁm, ale ctÉm Otce sv$\times$ho;
neÚ vy jste mne neuctili.
50:JÁÔ pak nehledÁm chvÁly sv$\times$; jestiÔ, kdo hledÁ a soudÉ.
51:Amen, amen pravÉm vÁm: Budeli kdo zachovÁvati slovo m$\times$,
smrti neuzÒÉ na vÅky.
52:Tedy Òekli mu úid$\times$: NynÉ jsme poznali, Úe ÄÁbelstvÉ mÁÓ.
Abraham umÒel i proroci, a ty pravÉÓ: Budeli kdo zachovÁvati
ÒeÃ mou, smrti neokusÉ na vÅky.
53:Zdali jsi ty vÅtÓÉ otce naÓeho Abrahama, kterÙÚ umÒel?
I proroci zemÒeli jsou. KÙm ty se ÃinÉÓ?
54:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ: ChvÁlÉmliÔ jÁ se sÁm, chvÁla mÁ nic
nenÉ. JestiÔ kterÙÚ mne chvÁlÉ, Otec mÊj, o nÅmÚ vy pravÉte, Úe
BÊh vÁÓ jest.
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55:A nepoznali jste ho, ale jÁ jej znÁm. A kdybych Òekl, Úe ho
neznÁm, byl bych podobnÙ vÁm, lhÁÒ. Ale znÁmÔ jej, a ÒeÃ jeho
zachovÁvÁm.
56:Abraham, otec vÁÓ, veselil se, aby vidÅl den mÊj,
i vidÅl, a radoval se.
57:Tedy Òekli jemu úid$\times$: PadesÁti let jeÓtÅ nemÁÓ, a Abrahama
jsi vidÅl?
58:òekl jim JeÚÉÓ: Amen, amen pravÉm vÁm: Prve neÚli Abraham
byl, jÁ jsem.
59:I zchÁpali <úid$\times$> kamenÉ, aby hÁzeli na nÅj. JeÚÉÓ pak
skryl se, a proÓed skrze nÅ, vyÓel z chrÁmu, a tak <jich> znikl.

Kapitola:
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1.10 Evangelium S. Jana - Kapitola 9.

Jan (J)

Kapitola 9.

SlepÙ od narozenÉ jsa uzdraven ode PÁna, 23. velikou nesnÁz o to
mÅl s farizeji.

1:PomÉjeje <JeÚÉÓ>, uzÒel ÃlovÅka slep$\times$ho od narozenÉ.
2:I otÁzali se uÃedlnÉci jeho, Òkouce: MistÒe, kdo jest
zhÒeÓil, tentoli, Ãili rodiÃov$\times$ jeho, Úe se slepÙ narodil?
3:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ: Ani tento nezhÒeÓil, ani rodiÃov$\times$ jeho,
ale aby zjeveni byli skutkov$\times$ BoÚÉ na nÅm.
4:JÁÔ musÉm dÅlati dÉlo toho, kterÙÚ mne poslal, dokudÚ den
jest. PÒichÁzÉÔ noc, kdyÚto ÚÁdnÙ nebude moci dÅlati.
5:DokudÚ jsem na svÅtÅ, SvÅtlo jsem svÅta.
6:To povÅdÅv, plinul na zemi, a uÃinil blÁto z sliny,
i pomazal tÉm blÁtem oÃi slep$\times$ho.
7:A Òekl jemu: Jdi, umej se v rybnÉku Siloe, jenÚ se
vyklÁdÁ: PoslanÙ. A on Óel a umyl se, i pÒiÓel, vida.
8:Soused$\times$ pak a ti, kteÒÉÚ jej prve vÉdali slep$\times$ho, Òekli:
VÓak tento jest, kterÙÚ sedÁval a Úebral?
9:JinÉ pravili, Úe ten jest, a jinÉ, Úe jest podoben k nÅmu.
<Ale> on pravil: JÁ jsem.
10:Tedy Òekli jemu: Kterak jsou otevÒÉny oÃi tv$\times$?
11:On odpovÅdÅl a Òekl: ãlovÅk ten, kterÙÚ slove JeÚÉÓ, blÁto
uÃinil a pomazal oÃÉ mÙch, a Òekl mi: Jdi k rybnÉku Siloe,
a umej se. I odÓed a umyv se, prohl$\times$dl jsem.
12:I Òekli jemu: Kde jest ten <ÃlovÅk>? òekl: NevÉm.
13:<Tedy> pÒivedli toho, kterÙÚ nÅkdy byl slepÙ, k farizeÊm.
14:Byla pak sobota, kdyÚ JeÚÉÓ uÃinil blÁto a otevÒel oÃi
jeho.
15:I tÁzali se ho opÅt i farizeov$\times$, kterak by prozÒel. On pak
Òekl jim: BlÁto poloÚil mi na oÃi, a umyl jsem se, i vidÉm.
16:Tedy nÅkteÒÉ z farizeÊ Òekli: Tento ÃlovÅk nenÉ z Boha,
nebo neostÒÉhÁ soboty. JinÉ pravili: Kterak mÊÚe ÃlovÅk hÒÉÓnÙ
takov$\times$ divy Ãiniti? I byla rÊznice mezi nimi.
17:<Tedy> Òekli opÅt slep$\times$mu: Co ty o nÅm pravÉÓ, Úe otevÒel
oÃi tv$\times$? A on Òekl: úe prorok jest.
18:I nevÅÒili úid$\times$ o nÅm, by slepÙ byl a prozÒel, aÚ povolali
rodiÃÊ toho, kterÙÚ byl prozÒel.
19:A otÁzali se jich, Òkouce: Jestli ten syn vÁÓ, o kter$\times$mÚ
vy pravÉte, Úe by se slepÙ narodil? KterakÚ pak nynÉ vidÉ?
20:OdpovÅdÅli jim rodiÃov$\times$ jeho a Òekli: VÉmeÔ, Úe tento jest
syn nÁÓ a Úe se slepÙ narodil.
21:Ale kterak nynÉ vidÉ, nevÉme; aneb kdo jest otevÒel oÃi
jeho, myÔ nevÉme. VÓak mÁ l$\times$ta, ptejte se ho, on sÁm za sebe
mluviti bude.
22:Tak mluvili rodiÃov$\times$ jeho, Úe se bÁli úidÊ; nebo jiÚ tak
byli uloÚili úid$\times$, kdoÚ by ho koli vyznal Kristem, aby byl
vyobcovÁn ze Ókoly.
23:ProtoÚ Òekli rodiÃov$\times$ jeho: MÁÔ l$\times$ta, ptejte se jeho.
24:I zavolali po druh$\times$ ÃlovÅka toho, kterÙÚ bÙval slepÙ,
a Òekli jemu: Vzdej chvÁlu Bohu. My vÉme, Úe ÃlovÅk ten hÒÉÓnÉk
jest.
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25:I odpovÅdÅl on a Òekl: Jestli hÒÉÓnÉk, nevÉm, neÚ to vÉm,
Úe byv slepÙ, <jiÚ> nynÉ vidÉm.
26:I Òekli jemu opÅt: CoÔ uÃinil? Kterak otevÒel oÃi tv$\times$?
27:OdpovÅdÅl jim: JiÚ jsem vÁm povÅdÅl, a neslyÓeli jste? CoÚ
opÅt chcete slyÓeti? ZdaliÚ i vy chcete uÃedlnÉci jeho bÙti?
28:I zloÒeÃili jemu a Òekli: BudiÚ ty sÁm uÃedlnÉkem jeho, ale
myÔ jsme MojÚÉÓovi uÃedlnÉci.
29:My vÉme, Úe MojÚÉÓovi mluvil BÊh, tento pak nevÉme, odkud
jest.
30:OdpovÅdÅl ten ÃlovÅk a Òekl jim: ToÔ jest jistÅ divnÁ vÅc,
Úe vy nevÉte, odkud jest, a otevÒel oÃi m$\times$.
31:VÉme pak, Úe BÊh hÒÉÓnÉkÊ neslyÓÉ, ale kdo by byl ctitel
BoÚÉ a vÊli jeho Ãinil by, toho slyÓÉ.
32:Od vÅku nenÉ slÙchÁno, aby kdo otevÒel oÃi slep$\times$ho <tak>
narozen$\times$ho.
33:ByÔ tento nebyl od Boha, nemohlÔ by nic uÃiniti.
34:OdpovÅdÅli a Òekli jemu: Ty jsi vÓecken se v hÒÉÓÉch
narodil, a ty nÁÓ uÃÉÓ? I vyhnali jej ven.
35:UslyÓel <pak> JeÚÉÓ, Úe jsou jej vyhnali ven. A kdyÚ jej
nalezl, Òekl jemu: VÅÒÉÓliÚ ty v Syna BoÚÉho?
36:OdpovÅdÅl on a Òekl: I kdoÚ jest, Pane, abych vÅÒil v nÅho?
37:I Òekl jemu JeÚÉÓ: I vidÅl jsi ho, a kterÙÚ mluvÉ s tebou,
onÔ jest.
38:A on Òekl: VÅÒÉm, Pane, a klanÅl se jemu.
39:I Òekl jemu JeÚÉÓ: Na soud pÒiÓel jsem jÁ na tento svÅt,
aby ti, kteÒÉÚ nevidÉ, vidÅli, a ti, jenÚ vidÉ, aby slepÉ byli.
40:I slyÓeli to nÅkteÒÉ z farizeÊ, kteÒÉÚ s nÉm byli, a Òekli
jemu: Zdali i my slepÉ jsme?
41:òekl jim JeÚÉÓ: Byste slepÉ byli, hÒÉchu byste nemÅli; ale
nynÉ pravÉte: VidÉme, protoÚ hÒÉch vÁÓ zÊstÁvÁ.

Kapitola:
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1.11 Evangelium S. Jana - Kapitola 10.

Jan (J)

Kapitola 10.

O dobr$\times$m pastÙÒi, 12. nÁjemnÉku, 16. ovÃinci,
22. a o rozmlouvÁnÉ PÁnÅ v sÉÎci óalomounovÅ s úidy, 39. pÒed
nimiÚ potom ujÉti musil.

1:Amen, amen pravÉm vÁm: KdoÚ nevchÁzÉ dveÒmi do ovÃince
ovcÉ, ale vchÁzÉ jinudy, ten zlodÅj jest a lotr.
2:Ale kdoÚ vchÁzÉ dveÒmi, pastÙÒ jest ovcÉ.
3:TomuÔ vrÁtnÙ otvÉrÁ, a ovce hlas jeho slyÓÉ, a <on> svÙch
vlastnÉch ovec ze jm$\times$na povolÁvÁ, a vyvodÉ je.
4:A jakÚ ovce sv$\times$ vlastnÉ ven vypustÉ, pÒed nimi jde, a ovce
jdou za nÉm; nebo znajÉ hlas jeho.
5:Ale cizÉho nikoli nÁsledovati nebudou, ale utekou od nÅho;
nebo neznajÉ hlasÊ cizÉch.
6:To pÒÉslovÉ povÅdÅl jim JeÚÉÓ, ale oni nevÅdÅli, co by to
bylo, coÚ jim mluvil.
7:Tedy opÅt Òekl jim JeÚÉÓ: Amen, amen pravÉm vÁm: úe jÁ jsem
dveÒe ovcÉ.
8:VÓickni, kolikoÚ jich koli pÒede mnou pÒiÓlo, zlodÅji jsou
a lotÒi, ale neslyÓely jich ovce.
9:JÁ jsem dveÒe. Skrze mne vÓelli by kdo, spasen bude,
a vejde i vyjde, a pastvu nalezne.
10:ZlodÅj nepÒichÁzÉ, jedin$\times$ aby kradl a mordoval a hubil; jÁ
jsem pÒiÓel, aby Úivot mÅly, a hojnÅ <aby> mÅly.
11:JÁ jsem ten pastÙÒ dobrÙ. DobrÙ pastÙÒ duÓi svou poklÁdÁ
za ovce.
12:Ale nÁjemnÉk a ten, kterÙÚ nenÉ pastÙÒ, jehoÚ nejsou ovce
vlastnÉ, vida vlka, an jde, i opouÓtÉ ovce i utÉkÁ, a vlk lapÁ
a rozhÁnÉ ovce.
13:NÁjemnÉk pak utÉkÁ; nebo nÁjemnÉk jest, a nemÁ p$\times$Ãe o ovce.
14:JÁ jsem ten dobrÙ pastÙÒ, a znÁmÔ <ovce> sv$\times$, a znajÉÔ
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mne m$\times$.
15:JakoÚ mne znÁ Otec, tak i jÁ znÁm Otce, a duÓi svou
poklÁdÁm za ovce.
16:A mÁmÔ <i> jin$\times$ ovce, kter$\times$Ú nejsou z tohoto ovÃince.
I tyÔ musÉm pÒiv$\times$sti, a hlas mÊj slyÓeti budou. A budeÔ jeden
ovÃinec <a> jeden pastÙÒ.
17:ProtoÚ mne Otec miluje, Úe jÁ poklÁdÁm duÓi svou, abych ji
zase vzal.
18:NiÚÁdnÙÔ jÉ neb$\times$Òe ode mne, ale jÁ poklÁdÁm ji sÁm od sebe.
MÁm moc poloÚiti ji, a mÁm moc zase vzÉti ji. To pÒikÁzÁnÉ
vzal jsem od Otce sv$\times$ho.
19:Tedy stala se opÅt rÊznice mezi úidy pro ty ÒeÃi.
20:A pravili mnozÉ z nich: äÁbelstvÉ mÁ a blÁznÉ. Co ho
poslouchÁte?
21:JinÉ pravili: Tato slova nejsou ÄÁbelstvÉ majÉcÉho. ZdaliÚ
ÄÁbelstvÉ mÊÚe slepÙch oÃi otvÉrati?
22:I bylo posvÉcenÉ v Jeruzal$\times$mÅ, a zima byla.
23:I prochÁzel se JeÚÉÓ v chrÁmÅ po sÉÎci óalomounovÅ.
24:Tedy obstoupili jej úid$\times$, a Òekli jemu: DokudÚ duÓi naÓi
drÚÉÓ? JestliÚe jsi ty Kristus, povÅz nÁm zjevnÅ.
25:OdpovÅdÅl jim JeÚÉÓ: PovÅdÅl jsem vÁm, a nevÅÒÉte.
Skutkov$\times$, kter$\times$Ú jÁ ÃinÉm ve jm$\times$nu Otce sv$\times$ho, tiÔ ←↩

svÅdectvÉ
vydÁvajÉ o mnÅ.
26:Ale vy nevÅÒÉte, nebo nejste z ovcÉ mÙch, jakoÚ jsem vÁm
povÅdÅl.
27:<Nebo> ovce m$\times$ hlas mÊj slyÓÉ, a jÁ je znÁm, a nÁsledujÉÔ
mne.
28:A jÁÔ Úivot vÅÃnÙ dÁvÁm jim, a nezahynouÔ na vÅky, aniÚ
jich kdo vytrhne z ruky m$\times$.
29:Otec mÊj, kterÙÚ mi <je> dal, vÅtÓÉÔ jest nade vÓecky,
a ÚÁdnÙÔ jich nemÊÚe vytrhnouti z ruky Otce m$\times$ho.
30:JÁ a Otec jedno jsme.
31:Tedy zchÁpali opÅt kamenÉ úid$\times$, aby jej kamenovali.
32:OdpovÅdÅl jim JeÚÉÓ: Mnoh$\times$ dobr$\times$ skutky ukÁzal jsem vÁm od
Otce sv$\times$ho. Pro kterÙ z tÅch skutkÊ kamenujete mne?
33:OdpovÅdÅli jemu úid$\times$, Òkouce: Pro dobrÙ skutek tebe
nekamenujeme, ale pro rouhÁnÉ, totiÚ Úe ty, ÃlovÅk jsa, dÅlÁÓ
se Bohem.
34:OdpovÅdÅl jim JeÚÉÓ: VÓak psÁno jest v ZÁkonÅ vaÓem: JÁ
jsem Òekl: Bohov$\times$ jste.
35:PonÅvadÚ ty nazval bohy, k nimÚto ÒeÃ BoÚÉ stala se,
a nemÊÚeÔ zruÓeno bÙti PÉsmo,
36:<KterakÚ tedy o mnÅ,> kter$\times$hoÚ posvÅtil Otec a poslal na
svÅt, vy pravÉte, Úe se rouhÁm, Úe jsem Òekl: Syn BoÚÉ jsem?
37:NeÃinÉmliÔ skutkÊ Otce sv$\times$ho, nevÅÒte mi.
38:PakliÔ ÃinÉm, <tedy> byste pak mnÅ nevÅÒili, <aspoÎ>
skutkÊm vÅÒte, abyste poznali a vÅÒili, Úe Otec ve mnÅ jest,
a jÁ v nÅm.
39:Tedy opÅt hledali ho jÉti, ale on vyÓel z rukou jejich.
40:I odÓel opÅt za JordÁn na to mÉsto, kdeÚ nejprv Jan kÒtil,
a pozÊstal tam.
41:I pÒiÓli k nÅmu mnozÉ, a pravili: Jan zajist$\times$ ÚÁdn$\times$ho divu
neuÃinil, ale vÓecko, coÚkoli mluvil Jan o tomto, prav$\times$ bylo.
42:A mnozÉ tam uvÅÒili v nÅho.

Kapitola:
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1.12 Evangelium S. Jana - Kapitola 11.

Jan (J)

Kapitola 11.

VzkÒÉsil PÁn Lazara. 46. KnÅÚÉ pak a farizeov$\times$ radu drÚeli proti
Kristu PÁnu; 55. ale on tajnÅ uÓel do mÅsta Efraim, 57. a oni na
nÅj vydali mandÁt.

1:Byl pak nemocen <ÃlovÅk> nÅjakÙ <jm$\times$nem> Lazar z Betany,
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<totiÚ> z mÅsteÃka Marie a Marty, sestry jejÉ.
2:(A to byla ta Maria, kterÁÚ pomazala PÁna mastÉ a vytÒela
nohy jeho vlasy svÙmi, jejÉÚto bratr Lazar byl nemocen.)
3:Tedy poslaly k nÅmu sestry jeho, Òkouce: Pane, aj, ten,
kter$\times$hoÚ milujeÓ, nemocen jest.
4:A uslyÓav <to> JeÚÉÓ, Òekl: Nemoc ta nenÉÔ k smrti, ale pro
slÁvu BoÚÉ, aby oslaven byl Syn BoÚÉ skrze ni.
5:Miloval pak JeÚÉÓ Martu i sestru jejÉ i Lazara.
6:A jakÚ uslyÓel, Úe by nemocen byl, i pozÊstal za dva dni na
tom mÉstÅ, kdeÚ byl.
7:Potom pak dÉ uÃedlnÉkÊm: PojÄme zase do Judstva.
8:òekli jemu uÃedlnÉci: MistÒe, nynÉ hledali tÅ úid$\times$
kamenovati, a <ty> zase tam chceÓ jÉti?
9:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ: VÓak dvanÁcte hodin za den jest. ChodÉli
kdo ve dne, neurazÉ se; nebo svÅtlo tohoto svÅta vidÉ.
10:PakliÔ by kdo chodil v noci, urazÉÔ se; nebo svÅtla nenÉ
v nÅm.
11:To povÅdÅl, a potom dÉ jim: Lazar, pÒÉtel nÁÓ, spÉ, ale
jduÔ, abych jej ze sna probudil.
12:I Òekli uÃedlnÉci jeho: Pane, spÉliÔ, zdrÁv bude.
13:Ale JeÚÉÓ Òekl o smrti jeho, oni pak domnÉvali se, Úe by
o spÁnÉ sna mluvil.
14:Tedy Òekl jim JeÚÉÓ zjevnÅ: Lazar umÒel.
15:A raduji se pro vÁs, Úe jsem tam nebyl, abyste vÅÒili. Ale
pojÄme k nÅmu.
16:I Òekl TomÁÓ, kterÙÚ slove Didymus, spoluuÃedlnÉkÊm:
PojÄme i my, abychom zemÒeli s nÉm.
17:Tedy pÒiÓel JeÚÉÓ, i nalezl ho jiÚ ÃtyÒi dni v hrobÅ
pochovan$\times$ho.
18:Byla pak Betany blÉzko od Jeruzal$\times$ma, okolo honÊ patnÁcte.
19:MnozÉ pak z úidÊ byli pÒiÓli k MartÅ a Mariji, aby je
tÅÓili pro <smrt> bratra jejich.
20:Tedy Marta, jakÚ uslyÓela, Úe JeÚÉÓ jde, vyÓla proti nÅmu,
ale Maria doma sedÅla.
21:I Òekla Marta k JeÚÉÓovi: Pane, kdybys ty byl zde, bratr
mÊj byl by neumÒel.
22:Ale i nynÉÔ vÉm, Úe coÚkoli poÚÁdal bys od Boha, dÁ tobÅ
BÊh.
23:DÉ jÉ JeÚÉÓ: VstaneÔ bratr tvÊj.
24:òekla jemu Marta: VÉm, Úe vstane pÒi vzkÒÉÓenÉ v den
nejposlednÅjÓÉ.
25:òekl jÉ JeÚÉÓ: JÁ jsem vzkÒÉÓenÉ i Úivot. Kdo vÅÒÉ ve
mne, byÔ pak i umÒel, Úiv bude.
26:A kaÚdÙ, kdoÚ jest Úiv, a vÅÒÉ ve mne, neumÒeÔ na vÅky.
VÅÒÉÓli tomu?
27:òekla jemu: OvÓem, Pane, jÁ jsem uvÅÒila, Úe jsi ty
Kristus, Syn BoÚÉ, kterÙÚ mÅl pÒijÉti na svÅt.
28:A kdyÚ to povÅdÅla, odeÓla a zavolala tajnÅ Marie, sestry
sv$\times$, Òkuci: Mistr zde jest, a volÁ tebe.
29:Ona jakÚ to uslyÓela, vstala rychle, a Óla k nÅmu.
30:(JeÓtÅ pak byl JeÚÉÓ nepÒiÓel do mÅsteÃka, ale byl na tom
mÉstÅ, kdeÚ vyÓla byla proti nÅmu Marta.)
31:Tedy úid$\times$, kteÒÉÚ s nÉ byli v domÅ a tÅÓili ji, vidÅvÓe
Mariji, Úe jest rychle vstala a vyÓla, Óli za nÉ, Òkouce: Jde
k hrobu, aby tam plakala.
32:Ale Maria, kdyÚ tam pÒiÓla, kdeÚ byl JeÚÉÓ, uzÒevÓi jej,
padla k nohÁm jeho, a Òekla jemu: Pane, bys ty byl zde, bratr
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mÊj byl by neumÒel.
33:JeÚÉÓ pak jakÚ uzÒel, ana plÁÃe, i úidy, kteÒÉÚ byli s nÉ
pÒiÓli, ani plaÃÉ, zastonal duchem, a zkormoutil se.
34:A Òekl: KdeÚ jste jej poloÚili? òkou jemu: Pane, pojÄ
a pohleÄ.
35:I zaplakal JeÚÉÓ.
36:Tedy Òekli úid$\times$: Aj, kterak ho miloval!
37:NÅkteÒÉ pak z nich Òekli: NemohlliÚ jest tento, kterÙÚ
otevÒel oÃi slep$\times$ho, uÃiniti <i toho>, aby tento neumÒel?
38:JeÚÉÓ pak opÅt zastonav sÁm v sobÅ, pÒiÓel k hrobu. Byla
pak jeskynÅ, a kÁmen byl svrchu poloÚen na ni.
39:<I> dÉ JeÚÉÓ: ZdvihnÅte kÁmen. òekla jemu Marta, sestra
toho mrtv$\times$ho: Pane, jiÚÔ smrdÉ; nebo ÃtyÒi dni v hrobÅ jest.
40:DÉ jÉ JeÚÉÓ: VÓakÔ jsem Òekl, Úe budeÓli vÅÒiti, uzÒÉÓ
slÁvu BoÚÉ.
41:Tedy zdvihli kÁmen, kdeÚ byl mrtvÙ pochovÁn. JeÚÉÓ pak
pozdvihl vzhÊru oÃÉ a Òekl: OtÃe, dÅkuji tobÅ, Úe jsi mne
slyÓel.
42:JÁ zajist$\times$ vÉm, Úe <ty> mne vÚdycky slyÓÉÓ, ale pro
zÁstup, kterÙÚ okolo stojÉ, Òekl jsem, aby vÅÒili, Úe jsi ty mne
poslal.
43:A to povÅdÅv, zavolal hlasem velikÙm: LazaÒe, pojÄ ven!
44:I vyÓel, kterÙÚ byl umÒel, maje svÁzan$\times$ ruce i nohy
rouchami, a tvÁÒ jeho Óatem byla obvinuta. òekl jim JeÚÉÓ:
RozvÅÚteÚ jej, a nechte, aÔ odejde.
45:Tedy mnozÉ z úidÊ, kteÒÉÚ byli pÒiÓli k Mariji, vidÅvÓe, co
jest uÃinil JeÚÉÓ, uvÅÒili v nÅho.
46:NÅkteÒÉ pak z nich odeÓli k farizeÊm a povÅdÅli jim, co
jest uÃinil JeÚÉÓ.
47:I seÓli se pÒednÉ knÅÚÉ a farizeov$\times$ v radu, a pravili:
Co ÃinÉme? Tento ÃlovÅk divy mnoh$\times$ ÃinÉ.
48:NechÁmeli ho tak, vÓickni uvÅÒÉ v nÅho, i pÒijdou òÉman$\times$,
a odejmou mÉsto naÓe i lid.
49:Jeden pak z nich, <jm$\times$nem> KaifÁÓ, nejvyÓÓÉm knÅzem jsa
toho l$\times$ta, Òekl jim: Vy nic nevÉte,
50:AniÚ co <o tom> pÒemyÓlujete, Úe jest uÚiteÃn$\times$ nÁm, aby
jeden ÃlovÅk umÒel za lid, a ne, <aby> vÓecken tento nÁrod
zahynul.
51:Toho pak neÒekl sÁm od sebe, ale nejvyÓÓÉm knÅzem byv l$\times$ta
toho, prorokoval, Úe jest mÅl JeÚÉÓ umÒÉti za tento nÁrod,
52:A netoliko za tento nÁrod, ale tak$\times$, aby syny BoÚÉ
rozptÙlen$\times$ shromÁÚdil v jedno.
53:ProtoÚ od toho dne spolu se o to radili, aby jej zabili.
54:JeÚÉÓ pak jiÚ nechodil zjevnÅ mezi úidy, ale odÓel odtud do
krajiny, <kterÁÚ byla> blÉzko pouÓtÅ, do mÅsta, jenÚ slove
Efraim, a tu bydlil s uÃedlnÉky svÙmi.
55:Byla pak blÉzko velikanoc úidovskÁ. I Óli mnozÉ do
Jeruzal$\times$ma z krajiny t$\times$ pÒed velikonocÉ, aby se oÃistili.
56:I hledali JeÚÉÓe, a rozmlouvali vespolek, v chrÁmÅ
stojÉce: Co se vÁm zdÁ, Úe nepÒiÓel k svÁtku?
57:Vydali pak byli pÒednÉ knÅÚÉ a farizeov$\times$ mandÁt, jestliÚe
by kdo zvÅdÅl, kde by byl, aby povÅdÅl, aby jej jali.

Kapitola:

1
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1.13 Evangelium S. Jana - Kapitola 12.

Jan (J)

Kapitola 12.

O pomazÁnÉ mastÉ drahou noh PÁnÅ, 4. proÃeÚ JidÁÓ reptal.
12. O pÒÉjezdu PÁnÅ do Jeruzal$\times$ma, 20. pÒÉchodu òekÊ, 28. hlasu
s nebe slyÓan$\times$m, 37. a o oslepen$\times$m i zatvrzen$\times$m srdci ←↩

úidovsk$\times$m.

1:Tedy JeÚÉÓ ÓestÙ den pÒed velikonocÉ pÒiÓel do Betany,
kdeÚto byl Lazar, ten kterÙÚ byl umÒel, jehoÚ vzkÒÉsil
z mrtvÙch.
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2:I pÒipravili jemu tu veÃeÒi, a Marta posluhovala, Lazar pak
byl jeden z stolÉcÉch s nimi.
3:Maria pak vzavÓi libru masti drah$\times$ z nardu vÙborn$\times$ho,
pomazala noh JeÚÉÓovÙch, a vytÒela vlasy svÙmi nohy jeho.
I naplnÅn jest dÊm vÊnÉ t$\times$ masti.
4:Tedy Òekl jeden z uÃedlnÉkÊ jeho, JidÁÓ, <syn> óimona
IÓkariotsk$\times$ho, kterÙÚ jej mÅl zraditi:
5:ProÃ tato mast nenÉ prodÁna za tÒi sta penÅz, a nenÉ dÁno
chudÙm?
6:To pak Òekl, ne Úe by mÅl p$\times$Ãi o chud$\times$, ale Úe zlodÅj byl,
a mÅÓec mÅl, a to, coÚ <do nÅho> kladeno bylo, nosil.
7:Tedy Òekl JeÚÉÓ: Nech jÉ, ke dni pohÒebu m$\times$ho zachovala to.
8:Chud$\times$ zajist$\times$ vÚdycky mÁte s sebou, ale mne ne vÚdycky mÉti
budete.
9:ZvÅdÅl pak zÁstup velikÙ z úidÊ <o nÅm>, Úe by tu byl.
I pÒiÓli <tam>, ne pro JeÚÉÓe toliko, ale tak$\times$, aby Lazara
vidÅli, kter$\times$hoÚ byl vzkÒÉsil z mrtvÙch.
10:Radili se pak pÒednÉ knÅÚÉ, aby i Lazara zamordovali.
11:Nebo mnozÉ z úidÊ odchÁzeli pro nÅho, a uvÅÒili v JeÚÉÓe.
12:Potom nazejtÒÉ mnohÙ zÁstup, kterÙÚ byl pÒiÓel k svÁtku
<velikonoÃnÉmu>, kdyÚ uslyÓeli, Úe JeÚÉÓ jde do Jeruzal$\times$ma,
13:Nabrali ratolestÉ palmovÙch, a vyÓli proti nÅmu, a volali:
Spas nÁs! PoÚehnanÙ, jenÚ se b$\times$Òe ve jm$\times$nu PÁnÅ, KrÁl
IzraelskÙ.
14:I dostav JeÚÉÓ oslÁtka, vsedl na nÅ, jakoÚ psÁno jest:
15:Neboj se, dcero SionskÁ, aj, KrÁl tvÊj b$\times$Òe se, na oslÁtku
sedÅ.
16:Tomu pak nesrozumÅli uÃedlnÉci jeho zprvu, ale kdyÚ oslaven
byl JeÚÉÓ, tedy se rozpomenuli, Úe jest to psÁno bylo o nÅm a Úe
jemu to uÃinili.
17:VydÁval pak o nÅm svÅdectvÉ zÁstup, kterÙÚ byl s nÉm, Úe
Lazara povolal z hrobu a vzkÒÉsil jej z mrtvÙch.
18:ProtoÚ i v cestu vyÓel jemu zÁstup, kdyÚ slyÓeli, Úe by ten
div uÃinil.
19:Tedy farizeov$\times$ pravili mezi sebou: VidÉte, Úe nic
neprospÉvÁte? Aj, <vÓecken> svÅt postoupil po nÅm.
20:Byli pak nÅkteÒÉ òekov$\times$ z tÅch, kteÒÉÚ pÒichÁzÉvali, aby
se modlili v svÁtek.
21:Ti tak$\times$ pÒistoupili k Filipovi, kterÙÚ byl od Betsaidy
Galilejsk$\times$, a prosili ho, Òkouce: Pane, chtÅli bychom JeÚÉÓe
vidÅti.
22:PÒiÓel Filip a povÅdÅl OndÒejovi, OndÒej pak a Filip
povÅdÅli JeÚÉÓovi.
23:A JeÚÉÓ odpovÅdÅl jim, Òka: PÒiÓlaÔ jest hodina, aby
oslaven byl Syn ÃlovÅka.
24:Amen, amen pravÉm vÁm: Zrno pÓeniÃn$\times$ padna v zemi,
neumÒeli, onoÔ samo zÊstane, a pakliÔ umÒe, mnohÙ uÚitek
pÒinese.
25:KdoÚ miluje duÓi svou, ztratÉÔ ji; a kdoÚ nenÁvidÉ duÓe
sv$\times$ na tomto svÅtÅ, k Úivotu vÅÃn$\times$mu ostÒÉhÁ jÉ.
26:SlouÚÉli mi kdo, nÁsledujÚ mne; a kdeÚ jsem jÁ, tuÔ i mÊj
sluÚebnÉk bude. A budeli mi kdo slouÚiti, poctÉÔ ho Otec
<mÊj>.
27:NynÉ duÓe mÁ zkormoucena jest, a coÚ dÉm? OtÃe, vysvoboÄ
mne z t$\times$to hodiny. Ale proto jsem pÒiÓel k hodinÅ t$\times$to.
28:OtÃe, oslaviÚ jm$\times$no sv$\times$. Tedy pÒiÓel hlas s nebe <ÒkoucÉ>:
I oslavil jsem, i jeÓtÅ oslavÉm.
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29:Ten pak zÁstup, kterÙÚ tu stÁl a to slyÓel, pravil:
ZahÒmÅlo. JinÉ pravili: AndÅl k nÅmu mluvil.
30:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl: Ne pro mneÔ hlas tento se stal,
ale pro vÁs.
31:NynÉÔ jest soud svÅta tohoto, nynÉ knÉÚe svÅta tohoto
vyvrÚeno bude ven.
32:A jÁ buduliÔ povÙÓen od zemÅ, vÓecky potÁhnu k sobÅ.
33:(To pak povÅdÅl, znamenaje, kterou by smrtÉ mÅl umÒÉti.)
34:OdpovÅdÅl jemu zÁstup: My jsme slyÓeli z ZÁkona, Úe
Kristus zÊstÁvÁ na vÅky, a kterakÚ ty pravÉÓ, Úe musÉ bÙti
povÙÓen Syn ÃlovÅka? Kdo jest to Syn ÃlovÅka?
35:Tedy Òekl jim JeÚÉÓ: JeÓtÅ na malÙ Ãas SvÅtlo s vÁmi jest.
ChoÄte, dokud SvÅtlo mÁte, aÔ vÁs tma nezachvÁtÉ; nebo kdo
chodÉ ve tmÁch, nevÉ, kam jde.
36:Dokud SvÅtlo mÁte, vÅÒte v SvÅtlo, abyste synov$\times$ SvÅtla
byli. Toto povÅdÅl JeÚÉÓ, a odÓed, skryl se pÒed nimi.
37:A aÃkoli tak mnohÁ znamenÉ Ãinil pÒed nimi, <vÓak> jsou
neuvÅÒili v nÅho,
38:Aby se naplnila ÒeÃ IzaiÁÓe proroka, kterouÚ povÅdÅl: Pane,
kdo uvÅÒil kÁzanÉ naÓemu a rÁmÅ PÁnÅ komu jest zjeveno?
39:<Ale> protoÔ jsou nemohli vÅÒiti, neb opÅt IzaiÁÓ Òekl:
40:Oslepil oÃi jejich a zatvrdil srdce jejich, aby oÃima
nevidÅli a srdcem nerozumÅli a neobrÁtili se, abych jich
neuzdravil.
41:To povÅdÅl IzaiÁÓ, kdyÚ vidÅl slÁvu jeho a mluvil o nÅm.
42:A aÃkoli mnozÉ z knÉÚat uvÅÒili v nÅho, vÓak pro farizee
nevyznÁvali ho, aby ze Ókoly nebyli vyobcovÁni.
43:Nebo milovali slÁvu lidskou vÉce neÚ slÁvu BoÚÉ.
44:JeÚÉÓ pak zvolal a Òekl: Kdo vÅÒÉ ve mne, ne ve mneÔ vÅÒÉ,
ale v toho, jenÚ mne poslal.
45:A kdoÚ vidÉ mne, vidÉ toho, kterÙÚ mne poslal.
46:JÁ SvÅtlo na svÅt jsem pÒiÓel, aby ÚÁdnÙ, kdoÚ vÅÒÉ ve
mne, ve tmÅ nezÊstal.
47:A slyÓelliÔ by kdo slova mÁ, a nevÅÒil by, jÁÔ ho
nesoudÉm; nebo nepÒiÓel jsem, abych soudil svÅt, ale abych
spasen uÃinil svÅt.
48:KdoÚ mnou pohrdÁ a nepÒijÉmÁ slov mÙch, mÁÔ, kdo by jej
soudil. Slova, kterÁÚ jsem mluvil, taÔ jej souditi budou
v nejposlednÅjÓÉ den.
49:Nebo jÁ sÁm od sebe jsem nemluvil, ale ten, jenÚ mne
poslal, Otec, on mi pÒikÁzanÉ dal, co bych mÅl praviti
a mluviti.
50:A vÉm, Úe pÒikÁzÁnÉ jeho jest Úivot vÅÃnÙ. A protoÚ, coÚ
jÁ mluvÉm, jakÚ mi povÅdÅl Otec, takÔ mluvÉm.

Kapitola:
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1.14 Evangelium S. Jana - Kapitola 13.

Jan (J)

Kapitola 13.

Kristus PÁn umyv nohy uÃedlnÉkÊ svÙch, 18. zrÁdce sv$\times$ho i slovem
i skutkem oznÁmil, 34. a pÒikÁzÁnÉ sv$\times$ nov$\times$ o spoleÃn$\times$m svat$ ←↩

\times$m
milovÁnÉ vydal.

1:PÒed svÁtkem pak velikonoÃnÉm, vÅda JeÚÉÓ, Úe pÒiÓla hodina
jeho, aby Óel z tohoto svÅta k Otci, milovav sv$\times$, kteÒÉÚ byli
na svÅtÅ, aÚ do konce je miloval.
2:A kdyÚ veÃeÒeli, (a ÄÁbel jiÚ byl vnukl v srdce JidÁÓe
óimona IÓkariotsk$\times$ho, aby jej zradil,)
3:VÅda JeÚÉÓ, Úe jemu Otec vÓecko v ruce dal a Úe od Boha
vyÓel a k Bohu jde,
4:Vstal od veÃeÒe, a sloÚil roucho sv$\times$, a vzav rouchu,
pÒepÁsal se.
5:Potom nalil vody do medenice, i poÃal umÙvati nohy
uÃedlnÉkÊ a vytÉrati rouchou, kterouÚ byl pÒepÁsÁn.
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6:Tedy pÒiÓel k óimonovi Petrovi. A on Òekl jemu: Pane, ty mi
chceÓ nohy mÙti?
7:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jemu: Co jÁ ÃinÉm, ty nevÉÓ nynÉ, ale
potom zvÉÓ.
8:DÉ jemu Petr: NebudeÓ ty mÙti noh mÙch na vÅky. OdpovÅdÅl
jemu JeÚÉÓ: NeumyjiliÔ tebe, nebudeÓ mÉti dÉlu se mnou.
9:DÉ jemu óimon Petr: Pane, netoliko nohy m$\times$, ale i ruce
i hlavu.
10:òekl jemu JeÚÉÓ: KdoÚ jest umyt, nepotÒebuje, neÚ aby nohy
umyl; nebo Ãist jest vÓecken. I vy ÃistÉ jste, ale ne vÓickni.
11:Nebo vÅdÅl o zrÁdci sv$\times$m; protoÚ Òekl: Ne vÓickni ÃistÉ
jste.
12:KdyÚ pak umyl nohy jejich a vzal <na sebe> roucho sv$\times$,
posadiv se za stÊl zase, Òekl jim: VÉteliÚ, co jsem uÃinil vÁm?
13:Vy nazÙvÁte mne Mistrem a PÁnem, a dobÒe pravÉte, jsemÔ
zajist$\times$.
14:PonÅvadÚ tedy jÁ umyl jsem nohy vaÓe, PÁn a Mistr, i vy
mÁte jeden druh$\times$mu nohy umÙvati.
15:PÒÉklad zajist$\times$ dal jsem vÁm, abyste, jakoÚ jsem jÁ uÃinil
vÁm, i vy t$\times$Ú Ãinili.
16:Amen, amen pravÉm vÁm: NenÉ sluÚebnÉk vÅtÓÉ pÁna sv$\times$ho,
ani posel vÅtÓÉ neÚli ten, kdoÚ jej poslal.
17:ZnÁteli tyto vÅci, blahoslavenÉ jste, budeteli je
Ãiniti.
18:Ne o vÓechÔ vÁs pravÉm. JÁ vÉm, kter$\times$ jsem vyvolil, ale
<musÉ to bÙti,> aby se naplnilo pÉsmo: Ten, jenÚ jÉ chl$\times$b se
mnou, pozdvihl proti mnÅ paty sv$\times$.
19:NynÉ pravÉm vÁm, prve neÚ by se to stalo, abyste, kdyÚ se
stane, uvÅÒili, Úe jÁ jsem.
20:Amen, amen pravÉm vÁm: Kdo pÒijÉmÁ toho, kohoÚ bych jÁ
poslal, mneÔ pÒijÉmÁ; a kdoÚ mne pÒijÉmÁ, pÒijÉmÁ toho, kterÙÚ
mne poslal.
21:A to povÅdÅv JeÚÉÓ, zkormoutil se v duchu, a osvÅdÃil, Òka:
Amen, amen pravÉm vÁm, Úe jeden z vÁs mne zradÉ.
22:Tedy uÃedlnÉci vzhl$\times$dali na sebe vespolek, pochybujÉce,
o kom by to pravil.
23:Byl pak jeden z uÃedlnÉkÊ JeÚÉÓovÙch, kterÙÚ zpolehl na
klÉnÅ jeho, jehoÚ miloval JeÚÉÓ.
24:ProtoÚ tomu nÁvÅÓtÉ dal óimon Petr, aby se zeptal, kdo by
to byl, o nÅmÚ pravÉ?
25:A on odpoÃÉvaje na prsech JeÚÉÓovÙch, Òekl jemu: Pane, kdo
jest?
26:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ: Ten jest, komuÚ jÁ omoÃen$\times$ skyvy chleba
podÁm. A omoÃiv skyvu chleba, podal JidÁÓovi, <synu> óimona
IÓkariotsk$\times$ho.
27:A hned po <vzetÉ toho> chleba vstoupil do nÅho satan.
I Òekl jemu JeÚÉÓ: Co ÃinÉÓ, ÃiÎ spÅÓnÅ.
28:Tomu pak ÚÁdnÙ z pÒÉsedÉcÉch nerozumÅl, k Ãemu by jemu to
Òekl.
29:Nebo nÅkteÒÉ se domnÉvali, ponÅvadÚ JidÁÓ mÅÓec mÅl, Úe by
jemu Òekl JeÚÉÓ: Nakup tÅch vÅcÉ, kterÙchÚ jest nÁm potÒebÉ
k svÁtku, anebo aby nÅco chudÙm dal.
30:A on vzav skyvu chleba, hned vyÓel. A byla <jiÚ> noc.
31:KdyÚ pak on vyÓel, dÉ JeÚÉÓ: NynÉÔ oslaven jest Syn
ÃlovÅka, a BÊh oslaven jest v nÅm.
32:A ponÅvadÚ BÊh oslaven jest v nÅm, i BÊh oslavÉ jej sÁm
v sobÅ, a to hned oslavÉ jej.
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33:SynÁÃkov$\times$, jeÓtÅ maliÃko s vÁmi jsem. Hledati mne budete,
a jakoÚ jsem Òekl úidÊm: Kam jÁ jdu, vy nemÊÚete pÒijÉti, tak
i vÁm pravÉm nynÉ.
34:PÒikÁzÁnÉ nov$\times$ dÁvÁm vÁm, abyste se milovali vespolek;
jakoÚ <jÁ> miloval jsem vÁs, tak abyste i vy milovali jeden
druh$\times$ho.
35:Po tomÔ poznajÉ vÓickni, Úe jste moji uÃedlnÉci,
budeteli mÉti lÁsku jedni k druhÙm.
36:DÉ jemu óimon Petr: Pane, kam jdeÓ? OdpovÅdÅl mu JeÚÉÓ:
Kam jÁ jdu, nemÊÚeÓ ty nynÉ jÉti za mnou, ale pÊjdeÓ potom.
37:DÉ jemu Petr: Pane, proÃ bych nemohl nynÉ jÉti za tebou?
<A jÁ> duÓi svou za tebe poloÚÉm.
38:OdpovÅdÅl jemu JeÚÉÓ: DuÓi svou za mne poloÚÉÓ? Amen pravÉm
tobÅ: NezazpÉvÁÔ kohout, aÚ mne tÒikrÁt zapÒÉÓ.
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Obsah Jm$\times$na VÁhy

1.15 Evangelium S. Jana - Kapitola 14.

Jan (J)

Kapitola 14.

PÁn za tou poslednÉ veÃeÒÉ uÃedlnÉkÊ svÙch mnohÙmi ÒeÃmi
i potÅÓoval i napomÉnal 16. a Ducha svat$\times$ho pÒÉchod pÒedpovÅdÅl.

1:NermutiÚ se srdce vaÓe. VÅÒÉte v Boha, i ve mne vÅÒte.
2:V domu Otce m$\times$ho pÒÉbytkov$\times$ mnozÉ jsou. ByÔ nebylo tak,
povÅdÅl bych vÁm. [3.] JduÔ, abych vÁm pÒipravil mÉsto.
3:A odejduliÔ, a pÒipravÉm vÁm mÉsto, zaseÔ pÒijdu, a poberu
vÁs k sobÅ sam$\times$mu, abyste, kde jsem jÁ, i vy byli.
4:A kam jÁ jdu, vÉte, i cestu vÉte.
5:DÉ jemu TomÁÓ: Pane, nevÉme, kam jdeÓ. A kterak mÊÚeme cestu
vÅdÅti?
6:DÉ jemu JeÚÉÓ: JÁ jsem cesta, i pravda, i Úivot.
úÁdnÙ nepÒichÁzÉ k Otci neÚ skrze mne.
7:Byste znali mne, tak$\times$ i Otce m$\times$ho znali byste; a jiÚ nynÉ
jej znÁte, a vidÅli jste ho.
8:òekl jemu Filip: Pane, ukaÚ nÁm Otce, a dostiÔ jest nÁm.
9:DÉ jemu JeÚÉÓ: Tak dlouhÙ Ãas s vÁmi jsem, a nepoznal jsi
mne? Filipe, kdoÚ vidÉ mne, vidÉ Otce, a kterak ty pravÉÓ: UkaÚ
nÁm Otce?
10:<A coÚ> nevÅÒÉÓ, Úe jÁ v Otci a Otec ve mnÅ jest? Slova,
kterÁÚ jÁ mluvÉm vÁm, sÁm od sebe nemluvÉm, ale Otec ve mnÅ
pÒebÙvaje, onÔ ÃinÉ skutky.
11:VÅÒteÚ mi, Úe <jsem> jÁ v Otci a Otec ve mnÅ; nebo aspoÎ
pro samy skutky vÅÒte mi.
12:Amen, amen pravÉm vÁm: KdoÚ vÅÒÉ ve mne, skutky, kter$\times$Ú jÁ
ÃinÉm, i on Ãiniti bude, a vÅtÓÉ nad ty Ãiniti bude. Nebo jÁ jdu
k Otci sv$\times$mu.
13:A jestliÚe byste co prosili ve jm$\times$nu m$\times$m, toÔ uÃinÉm, aby
oslaven byl Otec v Synu.
14:Budeteli zaÃ prositi ve jm$\times$nu m$\times$m, jÁÔ uÃinÉm.
15:Milujeteli mne, pÒikÁzÁnÉ mÙch ostÒÉhejte.
16:A jÁÔ prositi budu Otce, a jin$\times$ho UtÅÓitele dÁ vÁm, aby
s vÁmi zÊstal na vÅky,
17:Ducha pravdy, jehoÚ svÅt nemÊÚe pÒijÉti. Nebo nevidÉ ho,
aniÚ ho znÁ, ale vy znÁte jej, nebÔ u vÁs pÒebÙvÁ a v vÁs bude.
18:NeopustÉmÔ vÁs sirotkÊ, pÒijduÔ k vÁm.
19:JeÓtÅ maliÃko, a svÅt mne jiÚ neuzÒÉ, ale vy uzÒÉte mne;
nebo jÁ Úiv jsem, <a> i vy Úivi budete.
20:V ten den vy poznÁte, Úe jÁ jsem v Otci sv$\times$m, a vy ve mnÅ,
a jÁ v vÁs.
21:KdoÚ by mÅl pÒikÁzanÉ mÁ a ostÒÉhal jich, onÔ jest ten,
kterÙÚ mne miluje. A kdoÚ mne miluje, milovÁn bude od Otce m$\times$ho,
a jÁÔ jej budu milovati a zjevÉm jemu sam$\times$ho sebe.
22:òekl jemu Judas, ne onen IÓkariotskÙ: Pane, jakÚ jest to,
Úe sebe nÁm zjeviti chceÓ, a ne svÅtu?
23:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ a Òekl jemu: Milujeli mne kdo, slova m$\times$ho
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ostÒÉhati bude, a Otec mÊj bude jej milovati, a k nÅmu pÒijdeme,
a pÒÉbytek u nÅho uÃinÉme.
24:KdoÚ <pak> nemiluje mne, slov mÙch neostÒÉhÁ; a slovo,
kter$\times$Ú slyÓÉte, nenÉÔ m$\times$, ale toho, kterÙÚ mne poslal, Otcovo.
25:Toto mluvil jsem vÁm, u vÁs pÒebÙvaje.
26:UtÅÓitel pak, ten Duch svatÙ, kter$\times$hoÚ poÓle Otec ve jm$\times$nu
m$\times$m, onÔ vÁs nauÃÉ vÓemu a pÒipomeneÔ vÁm vÓecko, coÚ jsem koli
mluvil vÁm.
27:Pokoj zÊstavuji vÁm, pokoj mÊj dÁvÁm vÁm; ne jako svÅt
dÁvÁ, jÁ dÁvÁm vÁm. NermutiÚ se srdce vaÓe, ani strachuj.
28:SlyÓeli jste, Úe jÁ Òekl jsem vÁm: Jdu, a zase pÒijdu
k vÁm. Kdybyste mne milovali, radovali byste se jistÅ, Úe jsem
Òekl: Jdu k Otci; nebo Otec vÅtÓÉ mne jest.
29:A nynÉ povÅdÅl jsem vÁm, prve neÚli by se stalo, abyste,
kdyÚ se stane, uvÅÒili.
30:JiÚ nemnoho mluviti budu s vÁmi; neboÔ jde KnÉÚe tohoto
svÅta, ale nemÁÔ nic na mnÅ.
31:Ale aby poznal svÅt, Úe miluji Otce, a jakoÚ mi pÒikÁzÁnÉ
dal Otec, tak ÃinÉm. VstaÎte, pojÄme odtud.

Kapitola:
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1.16 Evangelium S. Jana - Kapitola 15.

Jan (J)

Kapitola 15.

PodobenstvÉ o vinn$\times$m kmenu pÒedloÚil PÁn, 9. a k nÁsledovÁnÉ
sebe 12. i k spoleÃn$\times$mu milovÁnÉ pÒeutÅÓenÙmi ÒeÃmi pilnÅ
i s pohrÊÚkou napomÉnal

1:JÁ jsem ten vinnÙ kmen pravÙ, a Otec mÊj vinaÒ jest
2:KaÚdou ratolest, kterÁÚ ve mnÅ nenese ovoce, odÒezuje,
a kaÚdou, kterÁÚ nese ovoce, ÃistÉ, aby hojnÅjÓÉ ovoce nesla.
3:JiÚ vy Ãisti jste pro ÒeÃ, kterouÚ jsem mluvil vÁm.
4:ZÊstaÎteÚ ve mnÅ, a jÁ v vÁs. JakoÚ ratolest nemÊÚe n$\times$sti
ovoce sama od sebe, nezÊstalali by pÒi kmenu, takÚ ani vy, leÃ
zÊstanete ve mnÅ.
5:JÁ jsem vinnÙ kmen a vy ratolesti. Kdo zÊstÁvÁ ve mnÅ, a jÁ
v nÅm, ten nese ovoce mnoh$\times$; nebo beze mne nic nemÊÚete
uÃiniti.
6:NezÊstalli by kdo ve mnÅ, vyvrÚen bude ven jako ratolest,
a uschneÔ, a sberouÔ ty <ratolesti> a na oheÎ uvrhou a shoÒÉÔ.
7:ZÊstaneteli ve mnÅ, a slova mÁ zÊstanouliÔ v vÁs, coÚ
byste koli chtÅli, proste, a staneÔ se vÁm.
8:V tomÔ bÙvÁ oslaven Otec mÊj, kdyÚ ovoce nesete hojn$\times$,
a takÔ budete moji uÃedlnÉci.
9:JakoÚ miloval mne Otec, tak i jÁ miloval jsem vÁs. ZÊstaÎteÚ
v milovÁnÉ m$\times$m.
10:Budeteli zachovÁvati pÒikÁzanÉ mÁ, zÊstanete v m$\times$m
milovÁnÉ, jakoÚ i jÁ pÒikÁzÁnÉ Otce sv$\times$ho zachoval jsem,
i zÊstÁvÁm v jeho milovÁnÉ.
11:Toto mluvil jsem vÁm, aby radost mÁ zÊstala v vÁs, a radost
vaÓe <aby> byla plnÁ.
12:TotoÔ jest pÒikÁzÁnÉ m$\times$, abyste se milovali vespolek, jako
<i jÁ> miloval jsem vÁs.
13:VÅtÓÉho milovÁnÉ nad to ÚÁdnÙ nemÁ, neÚ aby duÓi svou
poloÚil za pÒÁtely sv$\times$.
14:Vy pÒÁtel$\times$ moji jste, uÃinÉteli to, coÚ jÁ pÒikazuji vÁm.
15:<JiÚ> vÁs nebudu vÉce nazÙvati sluÚebnÉky, nebo sluÚebnÉk
nevÉ, co by Ãinil pÁn jeho. Ale vÁs jsem nazval pÒÁteli, nebo
vÓecko, coÚ jsem koli slyÓel od Otce sv$\times$ho, oznÁmil jsem vÁm.
16:Ne vy jste mne vyvolili, ale jÁ jsem vÁs vyvolil
a postavil, abyste Óli a ovoce pÒinesli, a ovoce vaÓe aby
zÊstalo, aby zaÃ byste koli prosili Otce ve jm$\times$nu m$\times$m, dal vÁm.
17:To pÒikazuji vÁm, abyste se milovali vespolek.
18:JestliÚeÔ vÁs svÅt nenÁvidÉ, vÉte, ÚeÔ jest mne prve neÚ
vÁs v nenÁvisti mÅl.
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19:Byste byli z svÅta, svÅt, coÚ jest jeho, miloval by; Úe
pak nejste z svÅta, ale jÁ z svÅta vyvolil jsem vÁs, protoÚ vÁs
svÅt nenÁvidÉ.
20:Pamatujte na ÒeÃ mou, kterouÚ jsem jÁ mluvil vÁm: NenÉÔ
sluÚebnÉk vÅtÓÉ neÚli pÁn jeho. PonÅvadÚ se mnÅ protivili,
i vÁmÔ se protiviti budou; ponÅvadÚ jsou ÒeÃi m$\times$ ÓetÒili, i vaÓÉ
ÓetÒiti budou.
21:Ale toto vÓecko uÃinÉ vÁm pro jm$\times$no m$\times$; nebo neznajÉ
toho, jenÚ mne poslal.
22:Kdybych byl nepÒiÓel a nemluvil jim, hÒÉchu by nemÅli; ale
nynÉ vÙmluvy nemajÉ z hÒÉchu sv$\times$ho.
23:KdoÚ mne nenÁvidÉ, i OtceÔ m$\times$ho nenÁvidÉ.
24:Bych byl skutkÊ neÃinil mezi nimi, jichÚto ÚÁdnÙ jinÙ
neÃinil, hÒÉchu by nemÅli; ale nynÉ jsou i vidÅli, i nenÁvidÅli,
i mne i Otce m$\times$ho.
25:Ale <musilo tak bÙti>, aby se naplnila ÒeÃ, kterÁÚ v ZÁkonÅ
jejich napsÁna jest: úe v nenÁvisti mÅli mne bez pÒÉÃiny.
26:KdyÚ pak pÒijde UtÅÓitel, kter$\times$hoÚ jÁ poÓli vÁm od Otce,
Duch pravdy, kterÙÚ od Otce pochÁzÉ, tenÔ svÅdectvÉ vydÁvati
bude o mnÅ.
27:Ano i vy svÅdectvÉ vydÁvati budete, nebo od poÃÁtku se
mnou jste.

Kapitola:
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1.17 Evangelium S. Jana - Kapitola 16.

Jan (J)

Kapitola 16.

PÒedpovÉdÁ PÁn hroznÁ pokuÓenÉ svÙm 6. a potÅÓuje jich
23. i napomÉnÁ k modlitbÁm.

1:Toto mluvil jsem vÁm, abyste se nezhorÓili.
2:VypovÅdÉÔ vÁs ze Ókol, ano pÒijdeÔ Ãas, Úe vÓelikÙ, kdoÚ
vÁs mordovati bude, domnÉvati se bude, Úe tÉm Bohu slouÚÉ.
3:A toÔ uÃinÉ vÁm proto, Úe nepoznali Otce ani mne.
4:Ale toto mluvil jsem vÁm, abyste, kdyÚ pÒijde ten Ãas,
rozpomenuli se na to, Úe jsem jÁ <to> pÒedpovÅdÅl vÁm. TohoÔ
jsem vÁm s poÃÁtku nemluvil, neb jsem byl s vÁmi.
5:NynÉ pak jdu k tomu, kterÙÚ mne poslal, a ÚÁdnÙ z vÁs neptÁ
se mne: Kam jdeÓ?
6:Ale Úe jsem vÁm tyto vÅci mluvil, zÁmutek naplnil srdce
vaÓe.
7:JÁ pak pravdu pravÉm vÁm, Úe jest vÁm uÚiteÃn$\times$, abych jÁ
odÓel. Nebo neodejduliÔ, UtÅÓitel nepÒijde k vÁm; a pakliÔ
odejdu, poÓli ho k vÁm.
8:A onÔ pÒijda, obviÎovati bude svÅt z hÒÉchu,
a z spravedlnosti, a z soudu.
9:Z hÒÉchu zajist$\times$, Úe nevÅÒÉ ve mne;
10:A z spravedlnosti, Úe jdu k Otci, a jiÚ vÉce neuzÒÉte mne;
11:Z soudu pak, Úe KnÉÚe tohoto svÅta jiÚ jest odsouzeno.
12:JeÓtÅÔ bych mÅl mnoho mluviti vÁm, ale nemÊÚete sn$\times$sti
nynÉ.
13:Ale kdyÚ pÒijde ten Duch pravdy, uvedeÔ vÁs ve vÓelikou
pravdu. Nebo nebude mluviti sÁm od sebe, ale coÚkoli uslyÓÉ, toÔ
mluviti bude; ano i budoucÉ vÅci zvÅstovati bude vÁm.
14:OnÔ mne oslavÉ; nebo z m$\times$ho vezme, a zvÅstuje vÁm.
15:VÓecko, coÚkoli mÁ Otec, m$\times$ jest. ProtoÚ jsem Òekl, Úe
z m$\times$ho vezme, a zvÅstuje vÁm.
16:MaliÃko, a neuzÒÉte mne, a opÅt maliÃko, a uzÒÉte mne;
nebo jÁ jdu k Otci.
17:I Òekli <nÅkteÒÉ> z uÃedlnÉkÊ jeho mezi sebou: Co jest to,
Úe pravÉ nÁm: MaliÃko, a neuzÒÉte mne, a opÅt maliÃko, a uzÒÉte
mne, a Úe jÁ jdu k Otci?
18:ProtoÚ pravili: Co jest to, Úe pravÉ: MaliÃko? NevÉme, co
pravÉ.
19:I poznal JeÚÉÓ, Úe se ho chtÅli otÁzati. I Òekl jim: O tom
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tÉÚete mezi sebou, Úe jsem Òekl: MaliÃko, a neuzÒÉte mne, a opÅt
maliÃko, a uzÒÉte mne?
20:Amen, amen pravÉm vÁm, Úe plakati a kvÉliti budete vy, ale
svÅt se bude radovati; vy pak se budete rmoutiti, ale zÁmutek
vÁÓ obrÁtÉÔ se v radost.
21:úena, kdyÚ rodÉ, zÁmutek mÁ, nebo pÒiÓla hodina jejÉ; ale
kdyÚ porodÉ dÉtÅ, jiÚ nepamatuje na souÚenÉ, pro radost, Úe se
narodil ÃlovÅk na svÅt.
22:ProtoÚ i vy zÁmutek mÁte nynÉ, ale opÅt uzÒÉm vÁs,
a radovati se bude srdce vaÓe, a radosti vaÓÉ ÚÁdnÙ neodejme od
vÁs.
23:A v ten den nebudete se mne tÁzati o niÃemÚ. Amen, amen
pravÉm vÁm: úe zaÃ byste koli prosili Otce ve jm$\times$nu m$\times$m, dÁÔ
vÁm.
24:AÚ dosavad za nic jste neprosili ve jm$\times$nu m$\times$m. ProsteÚ,
a vezmete, aby radost vaÓe doplnÅna byla.
25:Toto v pÒÉslovÉch mluvil jsem vÁm; pÒijdeÔ hodina, kdyÚ
jiÚ ne v pÒÉslovÉch budu mluviti vÁm, ale zjevnÅ o Otci sv$\times$m
zvÅstovati budu vÁm.
26:V ten den ve jm$\times$nu m$\times$m prositi budete, a nepravÉmÔ vÁm, Úe
jÁ budu prositi Otce za vÁs.
27:Nebo sÁm Otec miluje vÁs, <proto> Úe jste vy mne milovali,
a uvÅÒili, Úe jsem jÁ od Boha vyÓel.
28:VyÓelÔ jsem od Otce, a pÒiÓel jsem na svÅt; a opÅt
opouÓtÉm svÅt, a jdu k Otci.
29:òkou jemu uÃedlnÉci jeho: Aj, nynÉ zjevnÅ mluvÉÓ,
a pÒÉslovÉ ÚÁdn$\times$ho nepravÉÓ.
30:NynÉ vÉme, Úe vÉÓ vÓecko, a nepotÒebujeÓ, aby se kdo tebe
tÁzal. Skrze to vÅÒÉme, Úe jsi od Boha pÒiÓel.
31:OdpovÅdÅl jim JeÚÉÓ: NynÉ vÅÒÉte.
32:Aj, pÒijdeÔ hodina, anobrÚ jiÚ pÒiÓla, Úe se rozprchnete
jeden kaÚdÙ k sv$\times$mu, a mne sam$\times$ho nechÁte. Ale nejsemÔ sÁm,
nebo Otec se mnou jest.
33:Tyto vÅci mluvil jsem vÁm, abyste ve mnÅ pokoj mÅli. Na
svÅtÅ souÚenÉ mÉti budete, ale doufejteÚ, jÁÔ jsem pÒemohl svÅt.
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1.18 Evangelium S. Jana - Kapitola 17.

Jan (J)

Kapitola 17.

HorlivÁ modlitba Krista PÁna, kterouÚ k Otci sv$\times$mu mil$\times$mu za
uÃedlnÉky sv$\times$ 20. i jejich potomky vÅrn$\times$ Ãinil.

1:To povÅdÅv JeÚÉÓ, i pozdvihl oÃÉ svÙch k nebi a Òekl: OtÃe,
pÒiÓlaÔ jest hodina, oslaviÚ Syna sv$\times$ho, aby i Syn tvÊj oslavil
tebe;
2:JakoÚ jsi dal jemu moc nad kaÚdÙm ÃlovÅkem, aby tÅm
vÓechnÅm, kter$\times$Ú jsi dal jemu, on Úivot vÅÃnÙ dal.
3:TotoÔ jest pak vÅÃnÙ Úivot, aby poznali tebe sam$\times$ho prav$\times$ho
Boha, a kter$\times$hoÚ jsi poslal, JeÚÉÓe Krista.
4:JÁÔ jsem oslavil tebe na zemi; dÉlo jsem vykonal, kter$\times$Ú
jsi mi dal, abych Ãinil.
5:A nynÉ oslaviÚ ty mne, OtÃe, u sebe sam$\times$ho, slÁvou, kterouÚ
jsem mÅl u tebe, prve neÚli svÅt byl.
6:OznÁmil jsem jm$\times$no tv$\times$ lidem, kter$\times$Ú jsi mi dal z svÅta.
TvojiÔ jsou byli, a mnÅ jsi je dal, a ÒeÃ tvou zachovali.
7:<A> nynÉ poznali, Úe vÓecky vÅci, kter$\times$Ú jsi mi dal, od tebe
jsou.
8:Nebo slova, kterÁÚ jsi mi dal, dal jsem jim; a oni pÒijali,
a poznali vpravdÅ, Úe jsem od tebe vyÓel, a uvÅÒili, Úe jsi ty
mne poslal.
9:JÁ za nÅ prosÉm, ne za svÅt prosÉm, ale za ty, kter$\times$Ú jsi
mi dal, nebo tvoji jsou.
10:A vÓecky vÅci m$\times$ tv$\times$ jsou, a tv$\times$ m$\times$ jsou, a <jÁ> ←↩

oslaven
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jsem v nich.
11:<JiÚ> pak vÉce nejsem na svÅtÅ, ale oni jsou na svÅtÅ, a jÁ
k tobÅ jdu. OtÃe svatÙ, ostÒÉhejÚ jich ve jm$\times$nu sv$\times$m, kter$\times$Ú ←↩

jsi
mi dal, aÔ by byli jedno jako i my.
12:DokudÚ jsem s nimi byl na svÅtÅ, jÁ jsem jich ostÒÉhal ve
jm$\times$nu tv$\times$m. Kter$\times$Ú jsi mi dal, zachoval jsem, a ÚÁdnÙ z nich
nezahynul, neÚ syn zatracenÉ, aby se PÉsmo naplnilo.
13:Ale nynÉ k tobÅ jdu, a toto mluvÉm na svÅtÅ, aby mÅli
radost mou plnou v sobÅ.
14:JÁ jsem jim dal slovo tv$\times$, a svÅt jich nenÁvidÅl; nebo
nejsou z svÅta, jako <i> jÁ nejsem z svÅta.
15:NeprosÉmÔ, abys je vzal z svÅta, ale abys jich zachoval od
zl$\times$ho.
16:Z svÅtaÔ nejsou, jakoÚ i jÁ nejsem z svÅta.
17:PosvÅtiÚ jich v pravdÅ sv$\times$, slovo tv$\times$ pravda jest.
18:JakoÚ jsi mne poslal na svÅt, i jÁ jsem je poslal na svÅt.
19:A jÁ posvÅcuji sebe sam$\times$ho za nÅ, aby i oni posvÅceni
byli v pravdÅ.
20:Ne za tytoÔ pak toliko prosÉm, ale i za ty, kteÒÉÚ skrze
slovo jejich majÉ uvÅÒiti ve mne,
21:Aby vÓickni jedno byli, jako ty, OtÃe, ve mnÅ, a jÁ
v tobÅ, aby i oni v nÁs jedno byli, aby uvÅÒil svÅt, Úe jsi ty
mne poslal.
22:A jÁ slÁvu, kterouÚ jsi mi dal, dal jsem jim, aby byli
jedno, jakoÚ i my jedno jsme.
23:JÁ v nich, a ty ve mnÅ, aby dokonÁni byli v jedno, a aby
poznal svÅt, Úe jsi ty mne poslal, a <Úe> jsi je miloval, jakoÚs
<i> mne miloval.
24:OtÃe, kter$\times$Ú jsi mi dal, chciÔ, kdeÚ jsem jÁ, aby i oni
byli se mnou, aby hledÅli na slÁvu mou, kterouÚs mi dal; nebo
jsi mne miloval pÒed ustanovenÉm svÅta.
25:OtÃe spravedlivÙ, tebeÔ jest svÅt nepoznal, ale jÁ jsem
tebe poznal, a <i> tito poznali, Úe jsi ty mne poslal.
26:A znÁm$\times$Ô jsem jim uÃinil jm$\times$no tv$\times$, a <jeÓtÅ> znÁmo uÃinÉm ←↩

,
aby to milovÁnÉ, kterÙmÚ jsi mne miloval, bylo v nich, a <i> jÁ
v nich.

Kapitola:
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1.19 Evangelium S. Jana - Kapitola 18.

Jan (J)

Kapitola 18.

Kristus pÁn do zahrady Óel 6. a tam nepÒÁtely sv$\times$ slovem
porazil, 11. Petrovi nedal sebe brÁniti, 12. potom jatÙ veden
k AnnÁÓovi, 24. k KaifÁÓovi, 26. kdeÚ Petr PÁna zapÉral, 28. ale
PÁn veden odtud ku PilÁtovi.

1:To kdyÚ povÅdÅl JeÚÉÓ, vyÓel s uÃedlnÉky svÙmi pÒes potok
Cedron, kdeÚ byla zahrada; do kter$\times$Úto vÓel on i uÃedlnÉci
jeho.
2:VÅdÅl pak i JidÁÓ, zrÁdce jeho, to mÉsto; nebo Ãasto
chodÉval tam JeÚÉÓ s uÃedlnÉky svÙmi.
3:ProtoÚ JidÁÓ pojav <s sebou> zÁstup, a od pÒednÉch knÅÚÉ
a farizeÊ sluÚebnÉky, pÒiÓel tam s lucernami a s pochodnÅmi
a s zbrojÉ.
4:JeÚÉÓ pak vÅda vÓecko, coÚ pÒijÉti mÅlo na nÅj, vyÓed
<proti nim>, Òekl jim: Koho hledÁte?
5:OdpovÅdÅli jemu: JeÚÉÓe Nazaretsk$\times$ho. òekl jim JeÚÉÓ: JÁÔ
jsem. StÁl pak s nimi i JidÁÓ, zrÁdce jeho.
6:A jakÚ Òekl jim: JÁ jsem, postoupili nazpÅt, a padli na
zem.
7:I otÁzal se jich opÅt: Koho hledÁte? A oni Òekli: JeÚÉÓe
Nazaretsk$\times$ho.
8:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ: PovÅdÅl jsem vÁm, Úe jÁ jsem. PonÅvadÚ tedy
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mne hledÁte, nechteÚ tÅchto, aÔ odejdou.
9:Aby se naplnila ÒeÃ, kterouÚ byl povÅdÅl: úe kter$\times$ jsi mi
dal, neztratil jsem z nich ÚÁdn$\times$ho.
10:Tedy óimon Petr, maje meÃ, vytrhl jej a udeÒil sluÚebnÉka
nejvyÓÓÉho knÅze a uÔal mu ucho jeho prav$\times$. A bylo jm$\times$no
sluÚebnÉka toho Malchus.
11:I Òekl JeÚÉÓ Petrovi: Schovej meÃ svÊj do poÓvy. CoÚ nemÁm
pÉti kalicha, kterÙÚ mi dal Otec?
12:Tedy zÁstup a hejtman a sluÚebnÉci úidovÓtÉ jali JeÚÉÓe,
a svÁzali jej.
13:A vedli ho k AnnÁÓovi nejprve; nebo byl test KaifÁÓÊv,
kterÙÚ byl nejvyÓÓÉm knÅzem toho l$\times$ta.
14:KaifÁÓ pak byl ten, kterÙÚ byl radu dal úidÊm, Úe by
uÚiteÃn$\times$ bylo, aby ÃlovÅk jeden umÒel za lid.
15:óel pak za JeÚÉÓem óimon Petr a jinÙ uÃedlnÉk. A ten
uÃedlnÉk byl znÁm nejvyÓÓÉmu knÅzi, i vÓel s JeÚÉÓem do sÉnÅ
nejvyÓÓÉho knÅze.
16:Ale Petr stÁl u dveÒÉ vnÅ. I vyÓel ten druhÙ uÃedlnÉk,
kterÙÚ byl znÁm nejvyÓÓÉmu knÅzi, a promluvil s vrÁtnou, i uvedl
<tam> Petra.
17:Tedy Òekla Petrovi dÅveÃka vrÁtnÁ: NejsiliÚ i ty
z uÃedlnÉkÊ ÃlovÅka toho? òekl on: Nejsem.
18:StÁli pak <tu> sluÚebnÉci a pacholci, kteÒÉÚ oheÎ udÅlali,
nebo zima bylo, i zhÒÉvali se. A byl s nimi tak$\times$ i Petr, stoje
<tu> a zhÒÉvaje se.
19:Tedy nejvyÓÓÉ knÅz tÁzal se JeÚÉÓe o uÃedlnÉcÉch jeho
a o uÃenÉ jeho.
20:OdpovÅdÅl jemu JeÚÉÓ: JÁ zjevnÅ mluvil jsem svÅtu, jÁ
vÚdycky uÃÉval jsem v Ókole a v chrÁmÅ, kdeÚto se odevÓad úid$\times$
schÁzejÉ, a tajnÅ jsem nic nemluvil,
21:Co se mne ptÁÓ? Ptej se tÅch, kteÒÉÚ mne slÙchali, co jsem
jim mluvil. Aj, tiÔ vÅdÉ, co jsem jÁ mluvil.
22:A kdyÚ on to povÅdÅl, jeden z sluÚebnÉkÊ, stoje tu, dal
poliÃek JeÚÉÓovi, Òka: TakliÚ odpovÉdÁÓ nejvyÓÓÉmu knÅzi?
23:OdpovÅdÅl mu JeÚÉÓ: Mluvilli jsem zle, svÅdectvÉ vydej
o zl$\times$m; pakli dobÒe, proÃ mne tepeÓ?
24:I poslal jej AnnÁÓ svÁzan$\times$ho k KaifÁÓovi nejvyÓÓÉmu knÅzi.
25:StÁl pak óimon Petr, a zhÒÉval se. Tedy Òekli jemu:
NejsiliÚ i ty z uÃedlnÉkÊ jeho? ZapÒel on a Òekl: Nejsem.
26:DÉ jemu jeden z sluÚebnÉkÊ nejvyÓÓÉho knÅze, pÒÉbuznÙ toho,
kter$\times$muÚ Petr uÔal ucho: ZdaÚ jsem jÁ tebe nevidÅl s nÉm
v zahradÅ?
27:Tedy Petr opÅt zapÒel. A hned kohout zazpÉval.
28:I vedli JeÚÉÓe od KaifÁÓe do radn$\times$ho domu, a bylo rÁno.
Oni pak neveÓli do radn$\times$ho domu, aby se neposkvrnili, ale aby
jedli berÁnka.
29:Tedy vyÓel k nim PilÁt ven a Òekl: Jakou Úalobu vedete
proti ÃlovÅku tomuto?
30:OdpovÅdÅli a Òekli jemu: ByÔ tento nebyl zloÃinec, nedali
bychom ho tobÅ.
31:I Òekl jim PilÁt: VezmÅte vy jej, a podle ZÁkona vaÓeho
suÄte ho. I Òekli mu úid$\times$: NÁmÔ nesluÓÉ zabÉti ÚÁdn$\times$ho.
32:Aby se ÒeÃ JeÚÉÓova naplnila, kterouÚ Òekl, znamenaje,
kterou by smrtÉ mÅl umÒÉti.
33:Tedy PilÁt vÓel opÅt do radn$\times$ho domu, i povolal JeÚÉÓe
a Òekl jemu: Tyli jsi KrÁl úidovskÙ?
34:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ: SÁmli od sebe to pravÉÓ, Ãili jinÉ tobÅ
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povÅdÅli o mnÅ?
35:OdpovÅdÅl PilÁt: ZdaliÚ jsem jÁ úid? NÁrod tvÊj a pÒednÉ
knÅÚÉ dali mi tebe. Co jsi uÃinil?
36:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ: KrÁlovstvÉ m$\times$ nenÉ z tohoto svÅta. ByÔ
z tohoto svÅta bylo krÁlovstvÉ m$\times$, sluÚebnÉci moji brÁnili by
<mne>, abych nebyl vydÁn úidÊm. Ale nynÉ m$\times$ krÁlovstvÉ nenÉ
odsud.
37:I Òekl jemu PilÁt: Tedy krÁl jsi ty? DÉ JeÚÉÓ: Ty pravÉÓ,
Úe jÁ krÁl jsem. JÁÔ jsem se k tomu narodil, a proto jsem na
svÅt pÒiÓel, abych svÅdectvÉ vydal pravdÅ. KaÚdÙ, kdoÚ jest
z pravdy, slyÓÉ hlas mÊj.
38:DÉ jemu PilÁt: Co jest pravda? A kdyÚ to Òekl, opÅt vyÓel
k úidÊm, a dÉ jim: JÁ na nÅm ÚÁdn$\times$ viny nenal$\times$zÁm.
39:Ale jest obyÃej vÁÓ, abych vÁm propustil jednoho <vÅznÅ>
na velikunoc. ChceteliÚ tedy, aÔ vÁm propustÉm KrÁle
úidovsk$\times$ho?
40:I zkÒikli opÅt vÓickni, Òkouce: Ne toho, ale BarabbÁÓe.
Byl pak BarabbÁÓ lotr.

Kapitola:
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1.20 Evangelium S. Jana - Kapitola 19.

Jan (J)

Kapitola 19.

PÁn ubiÃovanÙ 2. korunovÁn, 3. posmÉvÁn, 16. na smrt odsouzen,
18. ukÒiÚovÁn, 20. umÒel, 38. od Jozefa a Nikod$\times$ma mastmi
vonnÙmi pomazÁn 41. a pohÒben.

1:Tedy vzal PilÁt JeÚÉÓe, a zbiÃoval jej.
2:A Úoldn$\times$Òi zpletÓe korunu z trnÉ, vstavili na hlavu jeho,
a plÁÓtÅm ÓarlatovÙm pÒiodÅli jej.
3:A ÒÉkali: ZdrÁv buÄ, KrÁli úidovskÙ. A dÁvali jemu poliÃky.
4:I vyÓel opÅt ven PilÁt, a Òekl jim: Aj, vyvedu jej vÁm ven,
abyste poznali, ÚeÔ na nÅm ÚÁdn$\times$ viny nenal$\times$zÁm.
5:Tedy vyÓel JeÚÉÓ ven, nesa trnovou korunu a plÁÓÔ ÓarlatovÙ.
I Òekl jim <PilÁt>: Aj, ÃlovÅk.
6:A jakÚ jej uzÒeli pÒednÉ knÅÚÉ a sluÚebnÉci <jejich>,
zkÒikli Òkouce: UkÒiÚuj, ukÒiÚuj <ho>. DÉ jim PilÁt: VezmÅteÚ
vy jej a ukÒiÚujte, nebo jÁ na nÅm viny nenal$\times$zÁm.
7:OdpovÅdÅli jemu úid$\times$: My ZÁkon mÁme, a podle ZÁkona naÓeho
mÁÔ umÒÉti, nebo Synem BoÚÉm se Ãinil.
8:A kdyÚ PilÁt uslyÓel tuto ÒeÃ, vÉce se obÁval.
9:I vÓel do radn$\times$ho domu zase, a Òekl JeÚÉÓovi: Odkud jsi ty?
Ale JeÚÉÓ nedal jemu odpovÅdi.
10:Tedy Òekl jemu PilÁt: NemluvÉÓ se mnou? NevÉÓliÚ, Úe mÁm
moc ukÒiÚovati tÅ a moc mÁm propustiti tebe?
11:OdpovÅdÅl JeÚÉÓ: NemÅl bys nade mnou moci niÚÁdn$\times$, byÔ
nebylo dÁno s hÊry; protoÚ, kdoÔ jest mne tobÅ vydal, vÅtÓÉÔ
hÒÉch mÁ.
12:Od t$\times$ <chvÉle> hledal PilÁt propustiti ho. Ale úid$\times$ volali
Òkouce: PropustÉÓli tohoto, nejsi pÒÉtel cÉsaÒÊv; <nebo>
kaÚdÙ, kdoÚ se krÁlem ÃinÉ, protivÉ se cÉsaÒi.
13:Tedy PilÁt uslyÓev tu ÒeÃ, vyvedl ven JeÚÉÓe, a sedl na
soudn$\times$ stolici na mÉstÅ, kter$\times$Ú slove Litostrotos, a úidovsky
Gabbata.
14:A byl <den> pÒipravovÁnÉ pÒed velikonocÉ, okolo Óest$\times$
hodiny. I Òekl úidÊm: Aj, krÁl vÁÓ.
15:Oni pak zkÒikli: Vezmi, vezmi <a> ukÒiÚuj jej. òekl jim
PilÁt: KrÁle vaÓeho ukÒiÚuji? OdpovÅdÅli pÒednÉ knÅÚÉ: NemÁmeÔ
krÁle, neÚ cÉsaÒe.
16:Tedy vydal jim ho, aby byl ukÒiÚovÁn. I pojali JeÚÉÓe
a vedli <jej ven>.
17:A <on> nesa kÒÉÚ svÊj, Óel <aÚ> na mÉsto, kter$\times$Ú slove
popravn$\times$, a úidovsky Golgota.
18:KdeÚto ukÒiÚovali ho, a s nÉm jin$\times$ dva s obou stran,
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a v prostÒedku JeÚÉÓe.
19:Napsal pak i nÁpis PilÁt, a vstavil na kÒÉÚ. A bylo
napsÁno: JeÚÉÓ NazaretskÙ, KrÁl úidovskÙ.
20:Ten pak nÁpis mnozÉ z úidÊ Ãtli; nebo blÉzko mÅsta bylo to
mÉsto, kdeÚ ukÒiÚovÁn byl JeÚÉÓ. A bylo psÁno úidovsky, òecky
<a> LatinÅ.
21:Tedy pÒednÉ knÅÚÉ úidovÓtÉ Òekli PilÁtovi: NepiÓ: KrÁl
úidovskÙ, ale Úe on Òekl: KrÁl úidovskÙ jsem.
22:OdpovÅdÅl PilÁt: Co jsem psal, psal jsem.
23:úoldn$\times$Òi pak, kdyÚ JeÚÉÓe ukÒiÚovali, vzali roucha jeho,
a uÃinili ÃtyÒi dÉly, kaÚd$\times$mu rytÉÒi dÉl <jeden, vzali tak$\times$>
i sukni, kterÁÚto suknÅ byla nesÓÉvanÁ, <ale> odvrchu vÓecka
naskrze setkanÁ.
24:I Òekli mezi sebou: Neroztrhujme jÉ, ale losujme o ni, ÃÉ
bude. Aby se naplnilo pÉsmo, ÒkoucÉ: RozdÅlili sobÅ roucho m$\times$,
a o mÊj odÅv metali los. A Úoldn$\times$Òi zajist$\times$ tak uÃinili.
25:StÁly pak blÉzko kÒÉÚe JeÚÉÓova matka jeho a sestra matky
jeho, Maria, <manÚelka> KleofÁÓova, a Maria Magdal$\times$na.
26:Tedy JeÚÉÓ uzÒev matku a uÃedlnÉka tu stojÉcÉho, kter$\times$hoÚ
miloval, Òekl k matce sv$\times$: úeno, aj, syn tvÊj.
27:Potom Òekl uÃedlnÉkovi: Aj, matka tvÁ. A od t$\times$ hodiny
pÒijal ji uÃedlnÉk ten k sobÅ.
28:Potom vÅda JeÚÉÓ, Úe jiÚ vÓecko <jin$\times$> dokonÁno jest, aby
se naplnilo pÉsmo, Òekl: úÉznÉm.
29:Byla pak tu postavena nÁdoba plnÁ octa. Tedy oni naplnili
houbu octem, a obloÚivÓe yzopem, podali k ÕstÊm jeho.
30:A kdyÚ okusil JeÚÉÓ octa, Òekl: DokonÁnoÔ jest. A nakloniv
hlavy, ducha <Otci> poruÃil.
31:úid$\times$ pak, aby nezÊstala na kÒÉÚi tÅla na sobotu, ponÅvadÚ
byl den pÒipravovÁnÉ, (byl zajist$\times$ velikÙ ten den sobotnÉ,)
prosili PilÁta, aby zlÁmÁni byli hnÁtov$\times$ jejich a <aby> byli
sloÚeni.
32:I pÒiÓli Úoldn$\times$Òi, a prvnÉmu zajist$\times$ zlÁmali hnÁty,
i druh$\times$mu, kterÙÚ ukÒiÚovÁn byl s nÉm.
33:Ale k JeÚÉÓovi pÒiÓedÓe, jakÚ uzÒeli jej jiÚ mrtv$\times$ho,
nelÁmali hnÁtÊ jeho.
34:Ale jeden z Úoldn$\times$ÒÊ bok jeho kopÉm otevÒel, a hned vyÓla
krev a voda.
35:A ten, jenÚ vidÅl, svÅdectvÉ vydal, a prav$\times$ jest svÅdectvÉ
jeho; onÔ vÉ, Úe prav$\times$ vÅci pravÉ, abyste i vy vÅÒili.
36:Stalo se pak to, aby se naplnilo PÉsmo: Kost jeho <ÚÁdnÁ>
nebude zlÁmÁna.
37:A opÅt jin$\times$ PÉsmo dÉ: UzÒÉÔ, v koho jsou bodli.
38:Potom pak prosil PilÁta Jozef z Arimatie, (kterÙÚ byl
uÃedlnÉk JeÚÉÓÊv, ale tajnÙ, pro strach úidovskÙ,) aby sÎal tÅlo
JeÚÉÓovo. I dopustil PilÁt. A on pÒiÓed, i sÎal tÅlo JeÚÉÓovo.
39:PÒiÓel pak i Nikod$\times$m, (kterÙÚ byl prve pÒiÓel k JeÚÉÓovi
v noci,) nesa smÉÓenÉ mirry a aloes okolo sta liber.
40:Tedy vzali tÅlo JeÚÉÓovo, a obvinuli je prostÅradly
s vonnÙmi vÅcmi, jakÚ obyÃej jest úidÊm se pochovÁvati.
41:A byla na tom mÉstÅ, kdeÚ ukÒiÚovÁn byl, zahrada,
a v zahradÅ hrob novÙ, v nÅmÚto jeÓtÅ ÚÁdnÙ nebyl pochovÁn.
42:ProtoÚ tu pro den pÒipravovÁnÉ úidovskÙ, Úe blÉzko byl
hrob, poloÚili JeÚÉÓe.

Kapitola:
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1.21 Evangelium S. Jana - Kapitola 20.

Jan (J)

Kapitola 20.

Kristus PÁn z mrtvÙch vstal, 14. a ukÁzal se Mariji
19. i apoÓtolÊm vÓechnÅm, 22. kterÙmÚ, (napraviv je k vÉÒe
prav$\times$,) poselstvÉ sv$\times$ svÅÒil.

1:PrvnÉ pak den po sobotÅ Maria Magdal$\times$na pÒiÓla rÁno
k hrobu, kdyÚ jeÓtÅ tma bylo. I uzÒela kÁmen odvalenÙ od hrobu.
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2:I bÅÚela <odtud> a pÒiÓla k óimonovi Petrovi a k jin$\times$mu
uÃedlnÉku, jehoÚ miloval JeÚÉÓ, a Òekla jim: Vzali PÁna
z hrobu, a nevÉme, kde jsou jej poloÚili.
3:Tedy vyÓel Petr a jinÙ uÃedlnÉk, a Óli k hrobu.
4:I bÅÚeli oba spolu. Ale ten druhÙ uÃedlnÉk pÒedbÅhl Petra,
a pÒiÓel prve k hrobu.
5:A nachÙliv se, uzÒel prostÅradla poloÚenÁ, ale vÓak tam
nevÓel.
6:Tedy pÒiÓel óimon Petr, za nÉm jda, a vÓel do hrobu. I uzÒel
prostÅradla poloÚenÁ,
7:A rouchu, kterÁÚ byla na hlavÅ jeho, ne s prostÅradly
poloÚenou, ale obzvlÁÓtnÅ svinutou na jednom mÉstÅ.
8:Potom vÓel i ten druhÙ uÃedlnÉk, kterÙÚ byl prve pÒiÓel
k hrobu, i uzÒel a uvÅÒil.
9:Nebo jeÓtÅ neznali PÉsma, Úe mÅl <Kristus> z mrtvÙch
vstÁti.
10:I odeÓli zase ti uÃedlnÉci tam, kdeÚ prve byli.
11:Ale Maria stÁla u hrobu vnÅ, plaÃici. A kdyÚ plakala,
naklonila se do hrobu.
12:A uzÒela dva andÅly v bÉl$\times$m <rouÓe> sedÉcÉ, jednoho u hlavy
a druh$\times$ho u noh, tu kdeÚ bylo poloÚeno tÅlo JeÚÉÓovo.
13:KteÒÉÚto Òekli jÉ: úeno, co plÁÃeÓ? I dÉ jim: Vzali PÁna
m$\times$ho, a nevÉm, kde ho poloÚili.
14:To kdyÚ Òekla, obrÁtila se zpÁtkem, a uzÒela JeÚÉÓe, an
stojÉ, ale nevÅdÅla, by JeÚÉÓ byl.
15:DÉ jÉ JeÚÉÓ: úeno, co plÁÃeÓ? Koho hledÁÓ? Ona domnÉvajici
se, Úe by zahradnÉk byl, Òekla jemu: Pane, vzallis ty jej,
povÅz mi, kdes ho poloÚil, aÔ jÁ jej vezmu.
16:òekl jÉ JeÚÉÓ: Maria. ObrÁtivÓi se ona, Òekla jemu:
RabbÏni, jenÚ se vyklÁdÁ: MistÒe.
17:DÉ jÉ JeÚÉÓ: NedotÙkejÚ se mne; neb jsem jeÓtÅ nevstoupil
k Otci sv$\times$mu. Ale jdiÚ k bratÒÉm mÙm, a povÅz jim: Vstupuji
k Otci sv$\times$mu, a k Otci vaÓemu, k Bohu sv$\times$mu, a k Bohu vaÓemu.
18:I pÒiÓla Maria Magdal$\times$na, zvÅstujici uÃedlnÉkÊm, Úe by
vidÅla PÁna a Úe jÉ to povÅdÅl.
19:KdyÚ pak byl veÃer toho dne, kterÙÚ jest prvnÉ po sobotÅ,
a dveÒe byly zavÒÉny, kdeÚ byli uÃedlnÉci shromÁÚdÅni, pro
strach úidovskÙ, pÒiÓel JeÚÉÓ, a stÁl u prostÒed, a Òekl jim:
Pokoj vÁm.
20:A to povÅdÅv, ukÁzal jim ruce i bok svÊj. I zradovali se
uÃedlnÉci, vidouce PÁna.
21:Tedy Òekl jim opÅt: Pokoj vÁm. JakoÚ mne poslal Otec, tak
i jÁ posÉlÁm vÁs.
22:To povÅdÅv, dechl, a Òekl jim: PÒijmÅte Ducha svat$\times$ho.
23:KterÙmÚkoli odpustili byste hÒÉchy, odpouÓtÅjÉÔ se jim;
a kterÙmÚkoli zadrÚeli byste <je>, zadrÚÁniÔ jsou.
24:TomÁÓ pak jeden ze dvanÁcti, jenÚ sloul Didymus, nebyl
s nimi, kdyÚ byl pÒiÓel JeÚÉÓ.
25:I Òekli jemu jinÉ uÃedlnÉci: VidÅli jsme PÁna. A on Òekl
jim: LeÃ uzÒÉm v rukou jeho bodenÉ hÒebÊ, a vpustÉm prst svÊj
v mÉsto hÒebÊ, a ruku svou vloÚÉm v bok jeho, nikoli neuvÅÒÉm.
26:A po osmi dnech opÅt uÃedlnÉci jeho byli vnitÒ, a TomÁÓ
s nimi. PÒiÓel JeÚÉÓ, a dveÒe byly zavÒÉny, i stÁl uprostÒed
a Òekl: Pokoj vÁm.
27:Potom Òekl k TomÁÓovi: VloÚiÚ prst svÊj sem, a viz ruce m$\times$,
a vztÁhni ruku svou, a vpusÔ v bok mÊj, a nebudiÚ nevÅÒÉcÉ, ale
vÅÒÉcÉ.
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28:I odpovÅdÅl TomÁÓ a Òekl jemu: PÁn mÊj a BÊh mÊj.
29:DÉ jemu JeÚÉÓ: úes mne vidÅl, TomÁÓi, uvÅÒil jsi.
BlahoslavenÉ, kteÒÉÚ nevidÅli, a uvÅÒili.
30:Mnoh$\times$ zajist$\times$ i jin$\times$ divy Ãinil JeÚÉÓ pÒed obliÃejem
uÃedlnÉkÊ svÙch, kter$\times$Ú nejsou psÁny v knize t$\times$to.
31:Ale toto psÁno jest, abyste vÅÒili, Úe JeÚÉÓ jest
Kristus, Syn BoÚÉ, a abyste vÅÒÉce, Úivot <vÅÃnÙ> mÅli ve jm$\times$nu
jeho.

Kapitola:
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1.22 Evangelium S. Jana - Kapitola 21.

Jan (J)

Kapitola 21.

OpÅt ukÁzal se PÁn sedmi uÃedlnÉkÊm pÒi lovenÉ ryb; 15. po jÉdle
pak ptal se Petra po tÒikrÁt, milujeli ho, potom mu berÁnky
i ovce sv$\times$, aby je pÁsl, poruÃil, 18. a zpÊsob smrti jeho
pÒedpovÅdÅl.

1:Potom <opÅt> zjevil se JeÚÉÓ uÃedlnÉkÊm u moÒe
Tiberiadsk$\times$ho. A zjevil se takto:
2:Byli spolu óimon Petr a TomÁÓ, jenÚ sloul Didymus,
a Natanael, jenÚ byl z KÁny Galilejsk$\times$, a synov$\times$ Zebedeovi,
a jinÉ z uÃedlnÉkÊ jeho dva.
3:DÉ jim óimon Petr: PÊjdu ryb loviti. òekli jemu: PÊjdeme
i my s tebou. I Óli, a vstoupili na lodÉ hned; a t$\times$ noci nic
nepopadli.
4:A kdyÚ bylo jiÚ rÁno, stÁl JeÚÉÓ na bÒehu. NevÅdÅli vÓak
uÃedlnÉci, by JeÚÉÓ byl.
5:Tedy dÉ jim JeÚÉÓ: DÉtky, mÁteli jakou krmiÃku? OdpovÅdÅli
jemu: NemÁme.
6:On pak Òekl jim: ZavrzteÚ sÉt na pravou stranu lodÉ,
a naleznete. I zavrhli <sÉt> a hned nemohli jÉ tÁhnouti pro
mnoÚstvÉ ryb.
7:I Òekl uÃedlnÉk ten, kter$\times$hoÚ miloval JeÚÉÓ, Petrovi: PÁn
jest. A óimon Petr, jakÚ uslyÓel, Úe PÁn jest, opÁsal se po
koÓili, (nebo byl nah,) a pustil se do moÒe.
8:JinÉ tak$\times$ uÃedlnÉci na lodÉ plavili se, (nebo nedaleko byli
od bÒehu, asi okolo dvou set loket,) tÁhnouce sÉt <plnou> ryb.
9:A jakÚ vystoupili na bÒeh, uzÒeli ÒeÒav$\times$ uhlÉ a rybu svrchu
poloÚenou a chl$\times$b.
10:òekl jim JeÚÉÓ: PÒineste z ryb, kterÙchÚ jste nalapali
nynÉ.
11:Vstoupil <pak> óimon Petr a vytÁhl sÉt na zem, plnou ryb
velikÙch, <jichÚ bylo> sto padesÁte a tÒi. A aÃkoli jich tak
mnoho bylo, <vÓak> neztrhala se sÉt.
12:òekl jim JeÚÉÓ: PojÄte, obÅdujte. úÁdnÙ pak z uÃedlnÉkÊ
neodvÁÚil se ho otÁzati: Ty kdo jsi? vÅdouce, Úe PÁn jest.
13:I pÒiÓel JeÚÉÓ, a vzal chl$\times$b, a dÁval jim, i rybu t$\times$Ú.
14:To jiÚ po tÒetÉ ukÁzal se JeÚÉÓ uÃedlnÉkÊm svÙm, vstav
z mrtvÙch.
15:A kdyÚ poobÅdvali, Òekl JeÚÉÓ óimonovi Petrovi: óimone,
<synu> JonÁÓÊv, milujeÓli mne vÉce neÚli tito? òekl jemu:
OvÓem, Pane, ty vÉÓ, Úe tÅ miluji. DÉ jemu: PasiÚ berÁnky m$\times$.
16:òekl jemu opÅt po druh$\times$: óimone JonÁÓÊv, milujeÓli mne?
òekl jemu: OvÓem, Pane, ty vÉÓ, Úe tÅ miluji. DÉ jemu: PasiÚ
ovce m$\times$.
17:òekl jemu po tÒetÉ: óimone JonÁÓÊv, milujeÓli mne?
I zarmoutil se Petr <proto>, Úe jemu Òekl po tÒetÉ: MilujeÓli
mne? A odpovÅdÅl jemu: Pane, ty znÁÓ vÓecko, ty vÉÓ, Úe tÅ
miluji. òekl jemu JeÚÉÓ: PasiÚ ovce m$\times$.
18:Amen, amen pravÉm tobÅ: KdyÚ jsi byl mladÓÉ, opasovals se
a chodÉval jsi, kams chtÅl; ale kdyÚ se zstarÁÓ, ztÁhneÓ ruce
sv$\times$, a jinÙ tÅ opÁÓe, a povede, kamÚ ty nechceÓ.
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19:To pak povÅdÅl, znamenaje, kterou by smrtÉ mÅl oslaviti
Boha. A to povÅdÅv, Òekl jemu: PojÄ za mnou.
20:I obrÁtiv se Petr, uzÒel toho uÃedlnÉka, kter$\times$hoÚ miloval
JeÚÉÓ, an jde za nÉm, kterÙÚ i odpoÃÉval za veÃeÒÉ na prsech
jeho, a byl Òekl: Pane, kdo jest ten, kterÙÚ tÅ zradÉ?
21:Toho vidÅv Petr, dÉ k JeÚÉÓovi: Pane, co pak tento?
22:òekl jemu JeÚÉÓ: Chcili ho nechati, dokudÚ nepÒijdu, co
tobÅ po tom? Ty pojÄ za mnou.
23:I vyÓla ÒeÃ ta mezi bratÒÉ, Úe by uÃedlnÉk ten nemÅl
umÒÉti. A neÒekl byl jemu JeÚÉÓ, Úe by nemÅl umÒÉti, ale
<Òekl>: Chcili ho nechati, dokudÚ nepÒijdu, co tobÅ po tom?
24:ToÔ jest uÃedlnÉk ten, kterÙÚ svÅdectvÉ vydÁvÁ o tÅchto
vÅcech, a napsal toto, a vÉme, Úe prav$\times$ jest svÅdectvÉ jeho.
25:JestiÔ pak i jinÙch mnoho vÅcÉ, kter$\times$Ú Ãinil JeÚÉÓ,
kter$\times$Ú kdyby mÅly vÓecky, <kaÚdÁ> obzvlÁÓtnÅ, psÁny bÙti, mÁm
za to, Úe by ten svÅt nemohl pÒijÉti tÅch knih, kter$\times$Ú by
napsÁny byly. Amen.

Kapitola:
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